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PICERIJA
SABAH B&B Co
42-20 30.Avenue

Cafe
BUMERANG
O 36-11 30.Avenue
Astoria, New York
Tel: 718-777-7702

Cafe
KARANFIL
25-10 34.Avenue
ASTORIAI NEW
(718) 729-8472

U OVOM BROdU:

Bosna i Hercegovina:
VLADA RS SELI U BANJALUKU
Izjava predsjednika Mohameda Katanija:
IRANU NIJE POTREBNA AMERIČKA POMOĆ
Sarajevo:
TURSKA DELEGACIJA KOD IZETBEGOVIĆA
Događaj

nedjelje:
NOĆ LEJLE TU - KADR U "ALIPAŠINOJ DŽAMIJI"

Lik Nedjelje:
SMAJLJE SRDANOVIĆ
Pomoć:

S"KENDERU MEDUNJANINU PRONAĐENI DOKTORI
Inicijative:
USKORO NOVI BOŠNJAČKI DOM KULTURE U NY

•

Biznis:
HUSO FERHATOVIĆ NA ČAROBNOM ĆILIMU

NARUDZBENICA ZA PRETPLATU
Vase ime i prezime
Adresa
Grad - Drzava - Zip code

Telefon

Adresa redakcije: 34-17 Steinway st.
LIe N.Y. 11101
box # 600
FAX: (7t8) 937-6377

E-mail: SABAHH@aol.com 8eep: (917) 878-8701

BOSS POZIVA NA SOLIDARNOST 'SA GRADJANIMA
KOSOVA LALZIRA
Bosanska stranka upucuje javni poziv drzavnim institucijama i drustveno-politickim instancama
da organizuju manifestacije solidarnosti sa narodima Alzira i Kosova.

"Oni su na udaru istovjetne torture kakvoj smo mi bili izlozeni tokom godina agresije i
pasivnosti medjunarodne zajednice", navodi Mirnes Ajanovic, predsjednik stranke i dodaje
kako ravnodusnost svijeta prema stradanju bosanskog naroda ne smije biti razlog da i mi budemo
takvi prema stradanju Albanaca.
"Alzirski muslimani su na udaru genocidnih i zlocinackih akcija islamskih militantnih
ekstremista, a kosovskim Albancima prijeti genocid kakvom smo mi bili izlozeni" , kaze Ajanovic.
BOSS nadalje smatra kako danas niko kao bosanski narod nema kredibilitet da digne svoj glas
protiv ponavljanja istorije, koja se nakon drugog svjetskog rata, ponovila nad Bosnom i
Hercegovinom.

"Ako medjunarodna zajednica vec nije imala snage da zaustavi nase stradanje, to ne smije biti
razlogom da dopusti ubijanje nevinih ljudi na Kosovu i u Alziru",smatra Ajanovic.

GDS: PROMJENE lj REPUBLICI SRPSKOJ - POCETAK
DEMOKRATSKOG PROCESA
Gradjanska demokratska stranka Bosne i Hercegovine smatra da je izbor Milorada Dodika za
premijera Republike Srpske put ka razvijanju demokratskih odnosa. Prema rijecima Rame
Kunte, zastupnika GDS-a u Narodnoj skupstini Republike Srpske ovo su prijelomna vremena jer
je Srpska demokratska stranka nakon sedam godina skinuta s vlasti.

"Novi premijer Bosnjake i Hrvate ne smatra manjinama i zalaze se za sprovedbu Aneksa 7",
kaze Kunto i dodaje kako su clanovi Srpske demokratske stranke samim zakazivanjem narednog
zasjedanja Skupstine prihvatili Dodika i njegovu vladu. "Ali su i dalje odlucni", kaze Kunto, "u
pokusaju obaranja vlade". On podsjeca kako je predsjedavajuci drzavnog predsjednistva Alija
Izetbegovic pokrenuo inicijativu za promjenom Ustava Republike Srpske, prema kojem Bosnjaci
i Hrvati nisu konstitutivan narod, i dodao da ce istovremeno traziti pokretanje inicijative o
promjeni i uskladjivanju Ustava Federacije.
Predsjednik Gradjanske demokratske stranke Ibrahim Spahic smatra da ce u 1998. godini doci
do radikalnih promjena. Spahic istice da treba teziti stabilizaciji odnosa u Bosni i Hercegovini
koji ce garantirati neometano djelovanje bosanskohercegovackih institucija. "Otvaranje dijaloga
izmedju vjerskih zajednica je put ka zajednickoj buducnosti, ali taj dijalog izmedju politickih
stranaka ne postoji", rekao je Spahic.

SARAJLIJE O EVENTUALNOM UJEDINJENJU
Spomenuti apel upucen u cilju ujedinjavanja socijaldemokrata Bosne i Hercegovine rezultirao je
opsirnim analizama i prognozama u sarajevskoj stampi.
Anketa Radija Zid Sarajevo pokazuje kako se vecina anketiranih Sarajlija slaze u ocjeni da bi
ujedinjenje Socijaldemokratske partije Bosne i Hercegovine i Unije bosanskohercegovackih
socijaldemokrata bio dobar potez:
•
•
•
•
•
•
•
•
•
•

Ne znam ja nista o tim strankama, ali mislim da bi se trebale ujediniti.
Ja mislim da bi trebalo, jer su oni, jedino oni sposobni da nas odvedu u demokratiju.
Ja ti se ne mijesam u tu nazovi politiku.
Svakako, svakako svi u jedno.
Uh, pa to su moje simpatije. Volim ih sto su gradjanskog opredjeljenja.
Ma nek se ujedinjuju, sta me briga, mozda bi bilo bolje da se svi ujedine.
Mislim da ne bi trebalo. U suprotnom, najbolje je da se sve stranke ujedine.
Politika me ne interesuje.
Ne mislim da ce se ujediniti, zato sto imaju drugacija razmisijanja.
Trebali bi, sto nebi. Treba da se ujedine svi ne znam zasto ne bi.
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Jedino
NS BIH
ie služ
beni član
Tako se to događa sa nekim koji pokuša na nelegalan način da
prođe negdje. U posljednjim danima prošle godine tzv. Nogometni savez Republike Srpske
poslao je pismo u Cirih i na ruke Ajgnera, generalnog sekretara UEFA u kojem je tražio da
njihova "reprezentacija" učest
vuje u kvalifikacijama za prvenstvo Evrope. Tražili su i da
njihovi klubovi idu u Evropu, pa
i da budu primljeni. Naravno,
dobili su decidan odgovor u kojem stoji od riječi do riječi: Odgovaramo Vam na pismo od 29.
decembra 1997. godine. Želimo
vas podsjetiti da je Nogometni
savez Bosne i Hercegovine sa
sjedištem u Sarajevu službeni
član FIFA i isto tako provizorni
- pridruženi član UEFA sa svim
pravima i obavezama.
Kako Fudbalski savez Republike Srpske nije članica UEFA, nije joj dozvoljeno da učestvuje u
bilo kom UEFA takmičenju.
Molimo Vas da ne pravite iznimke jer je dogovoreno da se sva
korenspodencija odvija preko
priznatog saveza."
U potpisu, Marcel Benz, šef profesionalne sekcije.
Takvo pismo je upućeno i u
"FS" Republike Srpske, NS BiH
i FIFI.
Tako to biva sa onim koji pokušavaju da se ubace tamo gdje
im nije mjesto, tako se događa
sa onim koji kao i njihovi političari, slijepo slijede ratne
zločince sa Pala čiji je jedini cilj
dezintegracija, neposlušnost,
loše vladanje. Ovim pismom
vjerovatno su napokon saznali
gdje su i šta im je činiti. Ako to
oni i njihove glave uopšte i mogu da shvate.
Nadajmo se da će se klima, dolaskom novog predsjednika Vlade i novog minista za sport ( Milorad Karalić, bivši rukometaš
Borca) u potpunosti promijeniti
i krenuti stvarni tokovi integracije sporta, a ne dezintegracije
kako je zagovaraju čelnici "FS"
Republike Srpske u sadašnjem
sazivu.

DANAS CE ZVANICNIM ORGANIMA BITI PREDOCEN
IZGLED BH. ZASTAVE
Nezavisna komisija za izradu dizajna bosanskohercegovacke zastave, danas ce zvanicnim
organima predociti novo rjesenje izgleda zastave, koje ce potom ici na usvajanje uSkupstinu
Bosne i Hercegovine.
S obzirom da je dogovoreno da na zastavi nece biti nikakvih nacionalnih obiljezja, niti
nacionalnih boja, sarajevsko Oslobodjenje saznaje da ce nova bosanskohercegovacka zastava
biti svijetloplava u kombinaciji sa zutom, a jedan od osnovnih simbola, ali ne i jedini, bit ce
trougao. Isti izvor navodi kako je nezavnisna komisija napravila nekoliko varijanti zastave koje
nemaju veze sa dosada predlozenim .

••

5. FEBRUARA ZASJEDf\NJE ARBITRAZN()G VIJECA ZA
B RCI(O
Petog februara u Becu zasjeda arbitrazni tribunal za Brcko.
Pretpostavlja se da ce zasjedanje, tokom kojeg ce biti saslusani predstavnici oba
bosanskohercegovacka entiteta, trajati najmanje deset dana. Radio Zid Sarajevo u svojoj
jutrosnjoj anketi pokusao je saznati kakvu konacnu arbitraznu odluku za grad na Savi ocekuju
Sarajlije:
•
•
•
•
•
•
•
•
•
•
•

O tome ne odlucuje ni Alija, ni ovaj, ni onaj. Kako svijet kaze tako ce biti. Mi smo
nemocni za bilo stao
Nasa je zelja normalno da Brcko bude nase i da Bosna bude cjelovita, a sta ce od toga
svega biti, ostaje da se vidi.
Sta ja znam. To znaju samo oni gore - politicari.
Ako bude pravde pripast ce nama, Bosni i Hercegovini.
Muslimanima, a kome bi.
Bosni i Hercegovini.
Bosancima, sta to treba pitati.
Ja bih najvise voljela da pripadne onima ciji je i bio.
Treba pripasti onima koji su bili vecinsko stanovnistvo.
Vlasima. Alija je dao istocnu Bosnu i sve.
Nama, jer smo najjaci.

APEL ZA. UJ ED INJENJE M S()C IJ ALDEM()K.RATf\ BIl-l
Skupina intelektualaca iz Tuzle i Sarajeva upucuje apel Socijaldemokratskoj partiji Bosne i
Hercegovine i Uniji bosanskohercegovackih socijaldemokrata da se ujedine u jedinstvenu stranku
socijaldemokrata.
Sedamnaest potpisnika apela, medju kojima su Ivan Lovrenovie, Srdjan Dizdarevie, Nedjo
Milieevie, Slavko Santie, te Senka Novea navode kako je postalo jasno kako nacionalisti i
njihove politicke stranke nisu u stanju da izgrade demokratsko drustvo zasnovano na postivanju
ljudskih prava i sloboda. "Pred gradjanima Bosne i Hercegovine i pred historijom imate
odgovornost od koje sada ne smijete bjezati" , kaze se u apelu.

Radio Zid Sarajevo komentar apela je potrazio od celnih ljudi obje stranke. Generalni tajnik
SDP-a Karlo Filipovie tvrdi kako Socijaldemokratska partija jos uvijek nema zvanicni stav s
kojim bi mogla izaci u javnost. "Kad definiramo nas stav on ce biti prezentiran javnosti", kaze
Filipovic.
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OTV ARANJEUMJETNICKE GALERIJE U BiH
Sarajevo je od 24. januara bogatije za jos jedan ambijent kulturnih zbivanja. Izlozbom djela
Ferdinanda Hod/era otvorena je rekonstruirana Umjetnicka galerija Bosne i Hercegovine.
Galerija je obnovljena uz pomoc Vlade Svicarske, Svicarske ambasade, Svicarske agencije za
kooperaciju i razvoj i Federalnog ministarstva za obrazovanje, nauku, kulturu i sport. Prema
rijeeima Seida Hasanefendica, direktora Umjetnicke galerije, ulaganje u njenu obnovu je prvo
vece ulaganje u kulturu, ulaganje koje je od velikog znacaja za grad Sarajevo, ali i za cijelu
Bosnu i Hercegovinu.
Federalni ministar obrazovanja, nauke, kulture i sporta Fahrudin Riz.vanbegovic, prilikom
svecanog otvaranja galerije, rekao je da je ona, zapravo, unutrasnji odgovor svih ljudi u Bosni i
Hercegovini silama dezintegracije, barbarizma i mraka. "To je prvi vazan stub kulture u Bosni i
Hercegovini", rekao je ministar Rizvanbegovic.
Znacaj kulture i kulturnih zbivanja u Bosni i Hercegovini podcrtala je i Ruth Dreifuss, ministrica
kulture Svicarske, rekavsi da je osnovni motiv koji je pokrenuo Svicarsku na akciju pomoci
Bosni i Hercegovini to sto je i tokom agresije Sarajevo ugostilo brojne umjetnike iz cijelog
svijeta, boreci se za slobodu informacija i istinu. "Od vas smo", rekla je Dreifussova, "zapravo
naucili koliko je kultura vazna".

Zanimljivo je da se na svakom od tri sprata galerije odrzavaju razlicite izlozbe. Na prvom spratu
je izlozba umjetnickih fotografija Kemala Hat/zica, na drugom izlozba slika profesora i
studenata Akademije likovnih umjetnosti uprilicena u povodu 25-godisnjice ove institucije, a na
posljednjem spratu, koji zvanieno nosi naziv Svicarska galerija, odrzava se vec pomenuta izlozba
djela svicarskog slikara Ferdinanda Hod/era.

Generalni direktor Radio--televizije
Bosne i Hercegovine Amila Omersoftić potpisala je konvenciju o partnerstvu sa Canal France Internatio-nal, francuskom bankom televizijskih
programa. Putem satelita Eutelsat
"Hot Bird 3" RTVBiH će raspolagati
velikim brojem kvalitetnih programa
iz domena igranog i dokumentarnog
filma, filmova o omladini, sportu i aktueInostima za prikazivanje u titlovanoj verziji. SHP

Novi ministri preuzeli svoie nadležnosti

-Članovi novoformirane Vlade RS trebali
Novoformirana Vlada Republike Srpske, kojoj je predsjedavao premijer Milorad Dodik, održala je konstituirajuću sjednicu. Jedina tačka dnevnog
reda bila je - primopredaja dužnosti.
Vlada je donijela odluku da odmah
preuzme prerogative ali će, zbog okolnosti u kojima se nalazi RS, biti obavijeno samo primanje, a ne i predavanje
ovlasti. Razlog je u tome što sa K1ičko-
vićevim timom bivših ministara nema
nikakvih kontakata.

Privyemeni smještaj
uDomukuhure
- Prvoj sjednici nove Vlade prisustvo-vali su svi njeni članovi. S obzirom na
to da će sjedište Vlade RS biti u Banjoj Luci, za dio ministara morat ćemo
ovdje obezbijediti privremeni smještaj
- rekao je u razgovoru za Bosna Link
ministar za informiranje tog entiteta
Rajko Vasić.
On je do 1992. bio dopisnik TVBiH iz
grada na Vrbasu, a u toku agresije odbio je da služi SDSQvoj propagandi.

da pred Skupštinom polože zakletvu-

Nije član nijedne političke stranke.
vu. Ako Kalinić ne zakaže sjednicu, to arodnih subjekata koji se nalaze u BiH
Od Vasića smo saznali da još nije od- će učiniti potpredsjednik Narodne - ističe ministar Vasić.
ređeno gdje će se u Banjoj Luci lociskupštine iz reda Srpskog narodnog Jeste li na sjednici Vlade poduzeli nerati Vlada, ali da će biti u tom gradu, saveza Jovan Mitrović. On očekuje da - ke konkretne mjere na razvlašćivanju
to je nedvojbeno. za sada se koristi sa- se odazovu svi poslanici SNS-a, socija- Kličkovićevih ministara? • pitali smo
mo nekoliko kancelarija u Domu kul- lista, nezavisnih socijaldemokrata i Ko-- našeg sugovornika.
ture. U toku je razmatranje najboljeg alicije CD BiH, koji su ih u Bijeljini, u - Po našem nalogu Služba za platni
rješenja, a jedno od njih je i zgrada u nastavku parlamentarnog zasjedanja promet u Banoj Luci blokirala je sve
kojoj je sada Komanda Prvog 18. januara, i izabrali.
naloge čiji su potpisnici članovi bivše
krajiškog korpusa.
vlade, tako da više niko sa Pala ne
Ona se nalazi u centru grada, između
Blokirani računi
može raspolagati budžetom RS. Kad
hotela "Bosna" i Doma Vojske RS, i
su to shvatili, saznali smo da se bivši
mogla bi potpuno zadovoljiti vladine Poslanici SDS-a i radikala, po svemu ministri RS pakuju i spremaju da odu.
potrebe. Ako ona bude odabrana, on- sudeći, bojkotirat će Dodikovu vladu, Ako je tako, to je dobar znak i takav
da će Komapda, sa generalom Mo-- koju oni proglašavaju nelegitimnom, odnos mogao bi pomoći u bržem preumirom Talićem na čelu, preseliti u jed- pa se zbog toga smatra ,da neće doći zimanju nadležnosti koje ima nova
nu od banjalučkih kasarni.
na sjednicu Parlamenta na kojoj će se Vlada· smatra ministar.
Ministra Vasića pitaH smo kad će č1a polagati zakletva. Postoji varijanta i za Prema Vasićevim riječima, Vladi je
novi nove Vlade RS položiti zaklet· takav slučaj:
obećana je konkretna finansijska po-- Ukoliko se poslanici iz SDS-a i radi- moć međunarodne zajednice kako bi,
w?
- Mi smo nakon prve sjednice uputili kala ne odazovu, Skupština neće ima- prije svega, bili podmireni osnovni buzahtjev Draganu Kaliniću da za 24. ja- , ti diskontinutet u radu. sa 44 poslani- džeu.ki korisnici - prosvjetni radnci,
nuar (subota) zakaže sjednicu Narod- ka, od ukupno 83, ovaj parlament ima medicinsko osoblje, vojska, policija, zane skupštine Republike Srpske u Ban- kvorum i može donijeti svaku odluku. posleni u državnoj upravi itd. Vjeruje
joj Luci na kojoj bi predsjednik, pot- za takvo opredjeljenje mi imamo punu se da će, kad ove do sada najugrožepredsjednici i ministri nove Vlade, u podršku visokog predstavnika Karlosa nije kategorije dobiju plate, ukupna
skladu sa Ustavom RS, položili zaklet- Vestendorpa, OSCE-a i drugih međun- politička situacija u RS biti mnogo po--
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Zahliev za
obiektivno
informisanje
- Sto se tiče Srpske radio-televizije i banjalučkog dnevnog lista
"Srpski glas" to su državni mediji, koji bi morali biti u funkciji
nove Vlade. ~1i ne tražimo da oni
imaju poltronski odnos prema
novom premijeru. nego da objektivno i profesionalno obavlja·
ju svoje dužnosti - kaze Vasić.
Dnemi list "Srpsko Oslobod I enje' i sulmicni\, J a\' llust. kao i
neke radio·stanice. nisu državni
mediji i njihovo djelovanje ovisi
od tržista. Sto se tiče frekvencija
za prh'atne radio-stanice i TV kanale, prema Vasićevim riječima.
hit ce potrebno "uvesti reda i zakonitosti".
voljnija i da će biti sužen prostor za
SDSQve manipulacije.
Po riječima ministra Rajka Vasića, no-va Vlada među prioritete ubraja i objedinjavanje MUP-a i državnih informativnih kuća. U srpskom entitetu još
su dva MUP-a, tako da onu policiju ko-ja je bila lojalna Kličkoviću treba inkorporirati u jedinstveno Ministarstvo
unutrašnjih poslova RS na čijem je
čelu Milovan Stanković.

FILATELIJA

Bajram obilježen
i markom
Promocija ove i marke posvećene Olimpijadi u
Naganu biće obavljena 28. januara u Italiji
I posljednje, četvrto prigodno jnirao ga je Nino M. Sarić.
izdanje poštanskih maraka JP
Ramazanski bajram je islamsPTT saobraćaja BiH, Sektora za ki praznik koji traje tri dana, a nasmarketing, izdavaštvo i filateliju, 1upa neposredno po završetku
posvećeno je vjerskim
mjeseca ramazana,
praznicima. Ovaj put riječ
mjeseca posta. Prvi
je oRamazanskom bajradan Ramazanskog
mu. Marka nominalne vribajrama je 1.ševal
luname godine. To
jednosti 1 KM ima za motiv
travničko turbe. Promocija
·je praznik kada se
ove i marke posvećene
muslimani raduju i
.Olimpijadi u
,-:;; III
vesele što su isposNaganu
~
tili Ramazan i uživali
obaviće se u . 0"
u
njegovim
Italiji 28. janblagodetima, što su
uara. Marku
_....1. nil.
ga proveli u ibadetu.. Prvi
je kreirao V.
~
lJ' dan ~ama~anskog.. bajrama
Sarić, tiraž' ~
C. zabranjeno Je postitI. Nema
je
100.000
>tlfJt$~J nekog posebnog običaja koji se
primjeraka,
a '-isključivo odnosi na Ramazanski
korišćen je papir CHANCELOR.
bajram, a koji ne karakteri še i
Štampana je u Tiskarni De/o. Kurban-bajram, drugi veliki islamNju prati koverat FDC na kome ski praznik, osim što je Ramazanje ilustracija sa istim motivom ski bajram usko vezan za
kao na marki sa tekstom: završetak posta, dok je Kurban-'
Bajram Šerif Mubarek Olsun, bajram vezan za vrijeme obavIjansa godinama 1998. i 1418. h. To ja hadža i klanja kurbana.
je prvi FDC u ovoj godini. DizaŠ. SERDAREVIĆ

(tt
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Izjava predsjednika Mohamada Katamijo

Iranu vi'epolrebn~
aieriC a POIOC
• "Danas ne trebamo imati Siedinle.e nave na naioi strani. Moiemo ići napriled i bez pomoći Siedinienih Driava", rekao ie Katami masi okuplienoi na grobu aiatolaha
Ruholaha Homelniia, pokretača Islamske reyolucila iz 1979 .•
Iranski predsjednik Mohamad Katami je rekao da je Islamska Republika naučila da se uzda u sebe i da
joj za napredak nije potrebna američka pomoć.

"Danas ne trebamo imati Sjedinjene Države na našoj strani. Možemo
ići naprijed i bez pomoći Sjedinjenih Država", rekao je Katami masi
okupljenoj na grobu ajatolaha Ruholaha Homeinija, pokretača Islamske revolucija iz 1979.
Njegovi komentari, o kojima izvještava novinska agencija IRNA,
također su emitirani na iranskoj televiziji. Katami je ovog mjeseca
imao historijsko televizijsko obraćanje američkom narodu pozivajući na "rušenje zida nepovjerenja"
između Irana i SAD. Katami nije
uputio direktan prijedlog za razgo-

vore dviju vlada, ali je izazvao spekulacije o otop ljavanju odnosa sugerirajući dijalog između akademika, pisaca, umjetnika i novinara iz
ove dvije države."Oni koji koriste
prisilu na druge i pribjegavaju sili i
svjetske sile koje pokušavaju vršiti
ugnjetavajući pritisak na osnovu
svojih odnosa s drugim nacijama
ne mogu očekivati ništa od iranske
nacije", rekao je Katami jučer.
"Mi smo pretrpjeli najveću štetu od
nepravedne američke politike. Prije revolucije, nakon revolucije, pa
čak i sada, američki političari se
ponašaju kao gospodari svijeta.
Oni uvode sankcije na svakom mjestu koje se ne klanja njihovim interesima i žele uvesti sankcije putem
sile na svijet, a ne samo nama", rekao je Katarni.

POSLIJE SMRTI BRAČNOG PARA KOMAR

Komšije
ništa ne
•
znaJu
Pretpostavlja se da se
Edhem ubio tako što je
legao na aktiviranu
ručnu bombu. Senadina
.rebra polomljena
U Grbavičkoj ulici broj 84 u
petak, pripadnici policijske uprave Novo Sarajevo i sudski vještak, na dojavu stanara, pronašli
su leševe bračnog para Edhema
i Senade Komar, rođenih 1957.
godine u Miljevini, odnosno
Ljubuškom.
Pokušavši saznati nešto više
o
ovom
nesvakidašnjem
događaju, obreli smo se u
peterospratnici Grbavičke ulice.
U prizemlju, odmah pored
stepenica, nalazi se pomenuti
stan gdje su na vratima rukom
ispisana imena Komar Edhem i
Senada. Ispod imena, nalijepljen
je papir na kome piše da je stan
zapečatila POlicijska uprava Novo Sarajevo.
Od susjednih stanara htjeli
smo saznati nešto o ovim ljudima. Međutim, i pored upornog
kucanja na vratima Alše Bukve,
te porodica Krajinović i Kasumović, nismo uspjeli ni sa kim
razgovarati.
I na prvom spratu, u stanovima Serezllća, KaraJllća I Deljkovića nismo našli nikoga. Da li

su stanari željeli da izbjegnu razgovor ili zaista nisu bili tu - ne
znamo. Opšti je dojam kako se
ljudi u ovoj zgradi ne druže
mnogo jedni s drugima.
Upravo u momentu kada
smo pomislili da nećemo ni sa
kim uspjeti popričati o ovom nemilom događaju, na stepeništu
zgrade susreli smo Huseina KunalIća, izbjeglicu, koji je u ovu
zgradu došao 1996. godine. Kunalić namje rekao kako oni ništa
nisu čuli i da je njegov sin, koji se
vraćao sa treninga, rekao da je
dole, u zgradi, policija, te kako ne
zna o čemu se radi. Tek sutradan
saznali su šta je, zapravo, radila
policija.
"Edhema sam slučajno upoznao. Bio je cmokos, prilično visok i imao je između 35 i 40 godina. Uvijek je nosio uniformu i
pričao kako je bio pripadnik Armije. U međuvremenu se oženio, ali
mu ženu nisam poznavao. Znam
samo da nije nigdje bio zaposlen", ispričao nam je Kunalić.
Kako smo saznali od ovog
stanara, najviši dio svog slobodnog vremena, kojeg je, ka() i svi
nezaposleni, imao napretek,
Edhem je provodio na grbavi čkOj
pijaci, često se kući vraćajući pijan. O njemu malo ko može nešto
.više i reĆi, jer je bio jako povučen
i šutljiv, a djelovao je, kaže
Kunosić, prilično odsutno i zamišljeno.
Senada je pronađena na
kauču, a Edhem u kuhinji, na
podu. Edhem se, pretpostavka
je, ubio tako što je legao na
aktiviranu ručnu bombu, a
Senadina rebra udarcima su bila
polomljena.
S. POROVIĆ

Saudijska Arabija nudi

pomoć

Alžiru

Islam zabran'uie
proliievanie rvi

Saudijska Arabija je osudila nedavni val masa kara u Alžiru u
kojem je ubijeno više od 1.100
\judi i ponudila je svoju pomoć
u pokušaju za okončanje šestogodišnjeg krvoprolića u ovoj
sjvernoafričkoj zemlji. Zvanična
saudijska novinska agencija
SPA je javila da se saudijski kabinet, pod predsjedavanjem kralja Fahda, sastao u svetom gradu
Meki gdje monarh svake godine
provodi posljednjih 10 dana
muslimanskog mjeseca posta
Ramazana. "Vijeće ministara ponovilo je saudijsku osudu svih
oblika terorizma gdje god se on
događa i svoju snažnu osudu
masakara počinjeriih protiv
nenaoružanih civila u bratskom
Alžiru", javlja SPA. "Vijeće također poziva na poštovanje
smjernica islama koji zabranjuje
prolijevanje krvi. Poštujući ovo,
Saudijska Arabija je spremna na
sve što bi moglo biti zatraženo

od nje da se prekine ovo krvoproliće", dodaje ova agencija.

Sukobi u Nigeriji

Ubiieno
osam

policaiaea

Osam policajaca uhijeno je u
ohracunu
sa
nigerijskim
nomadima na sje\'eru :\igeri·
je. pisu mediji u zemlji. Kako
jadjaju novine The Daily Ti·
mes sukohi su izhili i u selu
I~iliri. gdje su pastiri uhili
n-tiri osohe. ()hracuni iz·
l11l'd\l pastira i f;lrml'l"a Cl'sta
S\I poja\'a \I :\igl'riji 1}()gotO\'o
\I \'1"ijl'me S\lSl' od nO\'l'mhra
do lllart~l.

ČETIN RAZGOVARAO SA ČELNICIMA
FEDERALNOG PARLAMENTA

Bosna država
svih naroda
Turska ce zastupati interese BiH za prijem u
evropske asocijacije
SARAJEVO (ONASA) - Visoka
delegacija Parlamenta BiH i Parlamenta Federacije BiH le u Sarajevu o implementaciji Dejtonskog
sporazuma, povratku prognanih i
raseljenih osoba u BiH i uključenju
BiH u evropske integracije razgovarala sa visokom delegacijom
Velike Narodne skupštine Republike Turske, predvođenom predsjednikom Skupštine Hikmetom
Četinom.
Tokom razgovora između delegacije bh. i federalnog parlamenta,
koju su sačinjavali predsjedavajući
Doma naroda Parlamenta BiH
Avdo Čampara, zamjenik predsjedavajućeg Zastupničkog doma
Parlamenta BiH Ivo Lozančić,
predsjedavajući Doma naroda
Parlamenta Federacije Mariofil
Ljubić i njegov zamjenik Mirsad
Ćeman, te predstavnici stranaka
zastupljenih u državnom i federalnom parlamentu i delegacije

turskog Parlamenta, konstatovana
je potreba izgradnje trajnog mira u
BiH, što je preduslov za rekonstrukciju i obnovu BiH i njeno
uključenje u evropske integracije.
Turska delegacija je prihvatila
inicijativu Ljubića da u Vijeću
Evrope. i drugim međunarodnim
institucijama nastavi zastupati
interese BiH, koja, prema Dejtonskom sporazumu, mora biti mUltietnička, multikulturna'i multireligijska zemlja, zasnovana na
demokratskim
prinCIpima
poštivanju ljudskih prava.
U Velikoj Narodnoj skupštini
Turske će, kako je rekao Četin, biti
formirana grupa tursko-bh . prijateljstva, koja će razmatrati pitanja od zajedničkog interesa i zastupati interese BiH.
Na sastanku je prihvaćen
Četinov poziv da delegacija Parlamenta BiH i Parlamenta Federacije posjeti Tursku.

Turska delegacija
kod Izetbegovića
SARAJEVO (BHP)-PredPredsjedništva BIH Alija
Izetbegović primio je u petak tursku
parlamentarnu delegaciju koju u
posjeti našoj zemlji predvodi predsjednik turskog parlamen~ Hikmet
Ćetln. U delegaciji su se nalazili
predstavnici svih parlamentarnih
stranaka.
Razgovarano je o bilateralnim
odnosima
dviju
zemalja
i
mogućnostima daljnjeg prOŠirenja
prijateljskih odnosa.
Predsjednik turskog parlamenta Ćetin prenio je pozdrave
turskog predsjednika Sulejmana
Demirela i predao njegovu pisanu
sjedavajući

poruku Aliji Izetbegoviću. Njome je,
između ostalog, turski predsjednik
obavijestio predsjedavajućeg PredSjedništva BiH da su Turska i sve
njene institucije spremne omogućiti
pristup naŠim stručnjacima turskim
arhivama i pomoći u kompletiranju
dokumentacije o historiji naše zemlje.
Hikmet Ćetin je obavijestio
predsjednika Izetbegovića i o razgovorima koje je turska delegacija
vodila u Zagrebu, a odnosili su se
na korištenje Luke Ploče i izgradnju
autoputa od Zagreba do Dubrovnika. Ova prometnica bi jednim svojim dijelom trebalo da prolazi teritorijom Bosne i Hercegovine.

SARAJE1f<>~ONA$A) •
demije.SiH usvojta JjPđJe
m.t.ra ekOt'lomske polItiD lt "1

1*9Odii1U.

Osnovni <:UItv.unar~

ni
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I.

PIata,

po

$Iv'"

I'!javanje izbjeglih i !1I..tjeltllli
ranje ekOflOl)lskog I pravnog arnt)Jlenta za tl:Žl~/)q priVreclu.tIiNlsposta.
va žetjeznlčl(og. cestovnog I dOIgfh
vidova pro~ na cijetom ~u
FBiH.. Predtoanlm mjerama treba efa
$e OntO$ući p..estruktuiranje Ipriv!ltizaclla i>reduzećl!:. 'banaka, kaO j
usposta1ll{anje jedlqstvenog .rži~a,
monete i platnog prometa U FBIflI
BiH.
Prama gtobaln1mproj.~jama
ko" Jepri~to Federalni zaVod ~'
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Događaj

Noć

nedjelje:

Lejletul- kadr

Piše: Šukrija Džidžović
Dvadeset sedma noć Ramazana u prostorijama "Alipašine džamije" na Astoriji, dočekana je veličanstveno. Nakon iftara svijet je počeo masovno
pristzati, tako da je prostor džamije postao ubrzo premali. Ljudi su se sretali, pozdravljali, čavrljali i to je između ostalog, ostavljalo utisak
svečane atmosfere, kao pred neku veliku priredbu. Vesela lica, oko trista braće i skoro isto toliko sestara na drugom spratu, najbolje su govorila
o veličini ovog svečanog trenutka. Koliko će ljudi naoćas posjetiti džamiju moglo se već naslutiti nakon ezana koji je označio početak klanjanja
jacije. Formiranje safova za klanjanje teravije nije bilo lako ostvariti jer nije bilo dovoljno mjesta, tako da su neki vjernici klanjali u trpezarijskim
prostorijama. Nakon završetka teravije počelo je učenje mevluda, sure Jasin, od strane imama Kemala Bekteševića. Pošto je proučena sura, u
svečanom dijelu mevludskog programa nastupio je hor Islamske Zajednice. Oko pedeset vjernika je nakon svečanog dijela mevludskog programa
provelo noć u ibadetu - sve do sehura.

Asim Čemalović - Vice konzul
Na pitanje da li ime ove džamije treba da
n~gativno utiče na do!azak u nju,
:rIce ~.onzul. ASim. Cemalović je rekao:
Porucw bIh SVIm Muslimanima _
Bošnj~ci~~ da posjete ovu džamiju, jer je
o~? dzamtja, kao i sve ostale džamije na
SVIjetu, otvorena za sve Muslimane. Sretan
sa~ . da večeras vidim toliko ljudi _
Bosnjaka u ovoj džamiji.

Mersad

Ragip Čekić
Mala prodavnica je bila otvorena do iza
ponoći gdje se moglo pazariti.
"Ja sam preuzeo obavezu da radim u ovoj
prodavnici bez ikakve materijalne
nadoknade. Nabavljam
robu sam i
prodajem najosnovinije stvari koje su
potrebne našem narodu : džube za žene,
islamske audio i video kasete, knjige,
suvenire ... Sav profit od ove prodavnice je
namijenjen obogaćivanju biblioteke."

Jusuf - Cecunjanin 65 godina.

Muratović

"Jako se lijepo osjećam večeras kada vidim
ovoliko ljudi u džamiji. Na žalost, ovo su
rijetki trenuci u toku godine, zbog puno
obaveza, ali ih treba izmisliti da bi se češće
viđali. To nas jedino može držati zajedno.
Poručio
bih svim Muslimanima
Bošnjacima, da se manemo ogovaranja
jedni-drugih nego da jedan drugom
pomognemo i razmjenjujemo biznis među
nama, jer nas ima svakakvih profesija i
zanimanja. "

Muhamed Čenanović
"O .z:7 .. noći Ramazana je apsurdno pričati
kohk~ je to užitak doživjeti, za.. svakog
!"lu sh.mana. Doživjeti da klanja u skupu u
JednOj prepunoj džamiji. Prepunoj jer, ne
s~ije~ reći pretjesnoj, jer džamija nikad
DIJe tijesna, ako ti je duša puna. Veličina
Islama i Kur ana je u tome što, ako neko
prouči
. Kur an i ponaša se u njegovu duhu,
z~. nje?a nema ni lošeg komšije, ni lošeg
pnjateUa. Znači treba biti onakav, kakav od
njega zahtijeva Allah da bude. Takođe
čovjek ne smije nikog da prisiljava na Islam:
ako taj nema dobre volje za to. Treba ga
pustiti da on to sam zavoli, jer niko ne voli
prisilu, čak ni Allah. Musliman je iskren,
pošten, radan a prisiljavat nikog ne smijemo
ako nema dobru volju i htijenje."

Muharem

Purišić

"Ja sam noćas došao da osjetim i doživim
ovja momenat 27. Ramazanske noći jer sam
u Americi samo godinu dana. Ovo je nešto
što ja nisam doživio. Dolazio sam nekoliko
puta i na džume u ovu džamiju i primjetio
da je broj vjernika svakim danom sve veći
i veći. Čuo sam da je gore na spratu i
biblioteka koju ću svakako posjetiti jer
volim da čitam. Posebno će me radovati
kada na ovoj džamiji vidim munaru."

"Velika je razlika u ovoj džamiji nekad i
sad. Mi prije nismo imali džamiju pa smo se
po nekolicima onako skupljali po kućama.
Ja sam 2 puta bio na hadžu i iskoristio bih
ovu priliku da svakom našem Bošnjaku
preporučim da ode i to doživi. Nikad to
neću zaboraviti kao i ovo večeras.

LIK NEDJEUE:

SMAJLJE SRDANOVIČ
PIŠE: Ruždija Jarović
U toku čitavih ramazanskih dana, razmišljao sam da moj sagovornik za kraj Ramazana bude neko iz "Alipašine
džamije". Tako sam izabrao dvadeset sedmu nać Ramazana da napravim intenju sa mojim sagovornikom . Zašto
dvadeset sedma naoć? Baš zato, da Allah dž.š. čuje pravog vjernika i mene, za koga munafici tvrde da sam nešto
drugo, što meni uopće ne smeta. Ja sam ispravan pred Allahom dž. Š. a za munafike, Kur'an kaže gdje im je mjesto.
Moj sagovornikje pozvao mene i moju porodicu na ifta.r. Iftar, za ovo dvadeset sedmo veče Ramazana pripremio je
efendija Mulić sa braćom. Efendiji Muliću da da Allah birićet, a ja da se vratim mom sagovorniku hadžiji Ismailu
Serdanoviću.

Sabah: Hoćete li nase predstaviti?

* Ismail Serdanović: "Euzubilah himine štejtan iradžim bismilahirahmanirahim. Moje ime kao što rekoste je

Smajlje Srdanović
Sabah: Gdje ste rođeni i gdje ste završili osnovnu -srednju školu?

* "Ja sam rođen u Plavu, gdje sam takođe završio i osnovnu školu. Igrom slučaja srednju školu sam završio u Baru.'
Sabah: Nakon završene"srednje škole, da li ste nastavili školovanje ili ste zasnovali radni odnos?

* "Odmah poslije završetka srednje škole, prestao sam razmišljati da moja budućnost bude u Plavu. To je bilo zbog političke krize i nametanja u našoj bivšoj
zemlji. Odlučio sam da se dobrovoljno javim na vojnu obavezu da bih mogao ostvariti moje planove. Po odsluženju vojnog roka, odlučio sam da počnem život
tamo negdje gdje se može nešto ostvariti, kao i večina naše omladine što je učinila. Tako sam se devedesete godine našao u Njemačkoj, da bi iste stigao u
Ameriku."

S~ah: Kakav je bio vaš početak u zemlji sa kojom ste se sreli mlad i bez poznavanja jezika?
* "Zivio sam u Bronx-u dvije godine, radio sam dva posla. Moj drugi posao je bio u "Stela Manadžment", gdje sam počeo da radim kao običan penter. Poslije
kraćeg vremena, uz Allahovu pomoć, povjereno mi je mjesto vođe jedne manje grupe radnika. Uz zahvalnost Allahu dž. š., i moj veliki trud, povjereno mi je
mjesto supervajzera u istoj kompaniji."

Sabah: Da li ste ostali na poziciji supervajzera?

~~

* "Da bi mogao više postići morao sam učiti engleski što sam i učinio.Takođe sam devedeset druge počeo učiti osnovne stvari na kompjuteru. Već devedeset

treće sam postao Bilding menadžer. Devedeset četvrte godine sam otvorio svoj biznis sa mojim zemljakom Erminom lesavićom".

Sabah: Kakav biznis?

* "To je bio ooling centar odakle je moglo da se komunicira sa čitavim svijetom."
Sabah: Znajući da properti menadžer - (menadžer nekretnina) može mijenjati radnike, upošljavati druge, koliko ste vi pomogli našem
bošnjačkom narodu?

* "Od devedeset treće do devedeset šeste, obavljao sam dvije dužnosti u kompaniji. Properti manadžer, gdje mi je povjereno osamsto devedeset apartmana od
čega je četrdeset posto kooperativno. Zaposlio sam veliki broj naših zemljaka, mnogi su našli bolje poslove i napustili, ali sam sa njima i dalje u dobrim i
ljudskim odnosima. Stvorili su ta braća pošovanje prema meni elhamdulilah, ne piju alkohol.

Većina

od njih posti i dolazi u džamiju na džumu".

Sabah: Da li je to vaš uticaj - u tim pozitivnostima: odbacivanje alkohola, dolazak u džamiju i tako dalje?

* "Mislim daje uticalo moje pnašanje i dobrota prema njima. Neka braća su vij dela daje ovo mjesto za sve muslimane."

Sabah: Radne i druge obaveze nisu uticale na vašu odluku da pođete na hadžiluk. Devedeset sedme godine ste posjetili najsvijetije mjesto
islama Meku-Medinu "i postali hadžija. Hočete li nam nešto reći o tim utiscima i osjećanjima"?

* 'To je najbolji doživljaj što jedan čovjek može doživjeti. Poručujem braći da posjete naše sveto mjesto, Meku i Međinu. Ako tamo pođu, onda će biti stvarni
borci za islam. Devedeset sedme, naša džamija je imala četraest hadžija. Allah je tako htio, da moja kompletna famijija dođe u Tursku - Istanbul, gdje smo
bili skupa tri dana. Možete zamisliti kako smo se osjećali. Hadž je osjećaj koji se ne može opisati. Nekako, kao da se sretneš sa roditeljima poslije dugo godina.
Taj sekundarni osjećaj traje čitav boravak u Meki i Medini, tom svetom mjestu nas Muslimana. Naši đedovi su putovali nekoliko mjeseci u jednom pravcu i
nekoliko mjeseci u drugom, samo da bi obavili hadž. To je dužnost svakog Muslimana. Mi sada ne možemo žrtvovati dvije nedjelje, nego nam je preče na Floridu
ili na more. Islam nije protiv toga. To je lijepo, ali onaj ko ima Allah dž.š.ga je zadužio da ode i da obavi hadž. Inšalah, jednog dana, i vi da donesete tu odluku
i da odete tamo gdje su naši poslanici i najpametniji ljudi svijeta hodali".

Sabah: Pored poslovnih, porodičnih i niz drugih obaveza, nalazite vremena da
to postižete?

dođete u

džamiju i klanjate pet vakata namaza. Kako sve

* "Kad dublje razmislim, prije nego što sam klanjao pet vakata namaza i nisam bio toliko u Ilumu , nisam praktikovao Islam u pravom smislu. Tada tako reći
nisam imao vremena ni da se okupam, ni zube da operem, ne znam ni sam kako to. Neka nerevoza, trka, jednostavno nisam imao vremena ni za sebe ni za
familiju. Mogu reči za nikoga. Ali eIlhamdulilah, od kako sam počeo da praktikujem Islam, imam vremena da budem dobar i uspješan radnik na poslu, vremena
imam za familiju, za pet dnevnikh vakata namaza, učenju Kur ana, za džamiju. Uvijek Allah nađe vremena za one ljude koji nađu vremena za Allaha dž.š. Moje
je mišljenje da Allah dž. Š. daje to vrijeme i Allah dž. Š. raspoređuje to vrijeme. Ja u to vjerujem".
Sabah: Što vas je privuklo da se posvetite potpuno Islamu i uđete potpuno u Rum?

* "žalosno je da do moje devetnaeste godine ništa nisam znao o našoj vjeri. Nažalost u džamiju sam ušao jednom ili dva puta. Znao sam da sam malo različit
od drugih koji se nisu ponašali muslimanski. Nisam ništa radio ono što Allah traži od nas. Allah kaže da klanjam - ja nisam klanjao. Allah kaže alkohol je haram
- a ja sam popio. Allah kaže haram , haram ali sve što je šejtan kaže, i što je haram ja sam upravo radio, jer na žalost u našem narodu tada je bila većina takvih,
i jednostavno sam bio kao i svi drugi. Do presudnog dana, kada sam čuo prvo predavanje našeg imama. onda sam se61 postavio pitanje: pa da li sam je stvarno
Musliman? Kada sam počeo čitati knjige o Islamu, primijetio sam da moj život nije prilagođen ničemu islamskom. Sada sam najsrećniji čovjek sa Islamom.
Islam je moj način života. Islam znači biti najbolji u svim elementima i najčistiji u duši i srcu. Islam kaže, ne možeš mimo zaspati ako je Musliman bolestan,
kome je pomoć potrebna dok mu pomoć ne ukažeš."

Sabah: Obično sagovornik nameće pitanje i u potpunosti se slalem da je Islam pravi put i da nije samo vjera nego i nauka koju priznaju
mnoge naučne institucije. Rekoste da pravi Musliman ne može zaspati ukoliko je neko od Muslimana bolestan ili gladan. U ovom slučaju
mi imamo našeg brata č!ft je život u opasnosti, Skendera Medunjanina. Poznato mi je da se Islamska zajednica "Plav - Gusinje" odazvala
na najhumaniji način. Staje sa ostalim narodom? Gdjeje to stalo?, daje sreće tih šezdeset hiljada dolara, da su pokupljene za dva dana.

* "Da se ovjaj slučaj desio prije pet - šest godina, mnogi od nas bi dali dvadesetak dolara, pa možda i sto. Ja sam svjedok, a to vi dobro znate, petnaest ljudi
je dalo petnaest hiljada u našj džamiji. Do sada je skupljeno dvadeset pet hiljada dolara za našeg Skenda . To je možda od tridesetak ili četredesetak ljudi. Ne
želimo da se hvalimo, jer u Islamu možeš pomoć dati lqiveno i javno, veći je sevab dati kriveno. Otkako sam u ovoj džamiji, moram reći da smo dosad prikupili
veće sume novca. Za devedeset sedmu godinu, kao predsjednik Merhameta ove džamije, skupio sam uz pomoć Allaha i neke braće, sto devet hiljada dolara.
U devedeset osmoj oko dvadeset šest hiljada. Devedeset osma je tek počela. Želim da kažem još uvijek nismo nikoga vratili praznih šaka. Uključujemo se u sve
humanitarne akcije kako za žive tako i za mrtve - po potrebi. Takođe, obezbeđujemo poslove preko naše braće, ne samo ja nego svi koji mogu . Ja dajem poslove
našim ljudima, ne gledajući koliki je ko vjernik. Elhamdu1ilah, povremeno se stanje popravlja i ide se prema jednom zajedničkom cilju Islama. A oni koji nisu
spremni pomoći svome, govore tu nije nešto čisto. Čovjek nam na oči umire, ne daj Bože da umre, možda bi kod Allaha odgovarali kao da smo ga mi ubili. U
Kur anu Allah dž. š. kaže:"Ako spasite jednog čovjeka, kao da ste spasili cijelo čovječanstvo, a ako ubijete jednog čovjeka, kao da ste ubili cijelo čovječanstvo."
Sabah: Naš dosadašnji razgovor je bratski a i demokratski takav će biti i nastavak. Ja sam Musliman koji se često nalazi u kahvanama.
Nisam u Ulu.nw koliko treba da bude jedan Bošnjak islamske vjere ali, to ne znači da nisam Musliman. Takav sud ne može niko donositi
na ovom dunjaluku. To samo Allah dž.š. zna. Postoje priče da neki vjernici, nas koji nismo i Ulumu, nazivaju ne Muslimanima. Kako vi
vidite pravi put da jednog brata Muslimana dovedete tamo gdje mu je mjesto, bez vage koliki je Musliman?

* ''To ćemo uz pomoć Allaha dž. š. jedno po jedno raščistiti. Što se toga tiče, Allah dž.š. kaže u Kuranu: "O vjernici, kad vam čovjek dođe sa nekim vijestima
prvo ispitajte je li to istina". " Što se tiče kahvana, mi ne pravimo nikakve zakone, niti smo do sada ijedan zakon postavili našem narodu. Ako smo Muslimani,
ako vjerujemo u Allaha, ako vjerujemo u Kur an, onda hajdemo da vidimo šta Kur an kaže. Evo citirat ću:"O vjernici, vino, kocka, kumiri i strjelice za gatanje
su odvratne stvari. Šejtanovo djelo. Zato se toga klonite, da bi postigli ono što želite." Ako naš narod želi uspjeh, ne uspjeh na malom nivou, na največem nivou treba se prigrliti Islama. Slušao sam drugu braću koja imaju isti cilj kao mi, ujedinjenje. Jedini pravedan put je Islam. Mi taj Islam ne izmišljamo.Šta god
govorimo, taj Islam je od Allaha. Islam je bio prekriven dugo vremena. Da ne dođe do naših srca. I mi smo za kahvane ali bez alkohola i bez konobarica. Sa
lijepim tulumbarna, kahvom, voćem, bratskim zagrljajem - to je Islam. Ako nema jedinstva onda smo nula. Da vas podsjetim na boj na Nokšiću . Zašto smo ga
dobili? Je li ga dobila genracija iz kafane i generacija koja pije? Ne, pobjedili su oni koji su vjerovali u Allaha dž.š. i Islam. Pobjedili su tri puta jaču vojsku.
Takođe vojska Muhameda Alejhi Selama. Pobijedili su jer su imali bratsku ljubav i ljubav prema Islamu. Tako mi Allaha dž.š., nikad nećeš naći druga u kahvani
nikad, nikad. Može da ti dođe zbog određenih interesa, a pravog brata ne možeš naći. Alkohol je jedan razlog .Allah dž.š. je haram učinio alkohol. Allah je
stvorio sve za čovjeka a zabranio je samo nekoliko stvari, i mi nećemo da idemo toliko liojepih stvari koje su nam dozvoljene nego baš hoćemo ono malo stvari
koje su nam zabranjene."
Sabah: Sve naučne insiitucije se bore protiv alkohola. U našoj svijetoj knjizi Kur anu je to napisano davno, davno prije,što najbolje potvriIlIje
vrijednost Kur ana. Slažem se i sa vašim mišljenjem u vezi alkohola. sada bi da pređemo na jednu i te kako značajnu temu. Temu o
munaficima.

* "Allah zna, sudnji dan se još nije desio, i Allah zna ko je za šta griješan i ko je vjernik ili nevjernik. Allah dž.š. je podijelio ljude u tri grupe: vjernici, to su
oni koji klanjaju, druga vrsta je nevjernika koji negiraju i oni će gorjeti u Džehhenemskoj vatri i treća vrsta koja je najgora i teško ih je prepoznati oni jedno
rade a drugo pričaju. To su Muna:fici. Da Allah da, da nismo ni jedan u toj grupi i grupi muruifika. Oni govore, mi vjerujemo u Allaha i u budući svijet ali oni
su nevjernici. Kad im se kaže vjerujte,u ono u šta vjeruju pravi vjernici, oni kažu: "zar da vjerujemo u ono što vjeruju ludaci." Pa kad nekome kažem zašto ne
dođete u džamiju neka naša braća kažu :"Tamo su sve budale."
Sabah: Jesu li to psiijatri pa mogu nazvati nekoga budalom?

* "Pa da nas svi vole i da nas svi hvale, onda ne bi bilo u redu. To je jedan od dokaza da smo mi na pravom putu. Naše poslanike su ubijali hrišćani i jevreji.
Svaki poslanika koji je došao medju narod, narod se okrenuo protiv njega i nazivali ga svakim imenom ali, ko god se držao Islama, Allah ga je uzdigao na
nivo. Allah dž.š. u Kur anu kaže: "Mi smo zaista čovjeka, koji prati Islamsku vjeru uzdigli na nivo meleka, a ljude koji ne praktikuju vjeru i rade protiv
vjere, spustili na nivo životinje. Moram se vratiti na istorijsku činjenicu - bitku na Nokšiću. Naši djedovi su pobijedili tri put brojnije vojske. Šta je te ljude
vezalo? Vezao ih je Islam. Šta su nosili na glavama? Kape i trubane. Šta je turban? Turban je ćefin. Šta ćefin znači? Znači da su bili spremni da umru u
svakom momentu. Da li smo mi spremni umrijeti u svakom momentu? Ne.
najveći

Sabah:Oduševljen sam sa vašim poznaJ/anjem Kur ana; porukama ali, da se vratimo na moje pitanje. Pitanje munafika. Čitajući moje
članke primjećujete da ja često upotrebljavam termin munafik, želeći skrenuti pažnju pojedincima da nismo mi mjerodavni da sudimo
nikome?

* "To teba ostaviti Allahu dž.š.Kako prepoznati mUllafika?Poslanik nam je vrlo dobro objasnio osobine munafika. Oni jedno govore, a drugo rade.
Kada se sretnu sa \jernicima govore:"Mi smo sa vama" a kada se sretnu sa svojim društvom govore:"Mi se samo sa vjernicima izrugavamo". Oni
žele prevariti Allaha i \jernik.e, a ne znaju da samo sebe varaju .. Allah je za njih pripremio džehenemsku vatru u kojoj će gorivo biti ljudsko tijelo
i kamenje. Njihove osobine su: kada govore - lažu, kada obećaju - iznevjere i kada im se povjeriš - izdaju. Oni tvrde da su na pravom putu i
govore:"Mi će mo u dženet i mi smo pravi muslimani", a kada dodje do praktične primjene \jere, oni skoro ništa ne praktikuju. Naprotiv, nesvjesno
rade protiv Allaha i \jemika. A ko god radi protiv Allaha i vjernika, osudjenje na poraz. Muhamed a.s. je rekao ako Musliman optuži muslimana
da je munafik bez dokaza, onda je sigurno jedan od njih - munafik. Onaj koji optužuje ili onaj koji je optužen.

Sabah: Po dogovoru sa urednikom Sabaha ja sam večeras ovdje sa vama. Zl'ali ste me na iflar, mene i moju porodicu, uručili ste mi
bajramsku čestitku. Da li je postojala reakcija povodom mog večerašnjeg dolaska?

* " Sigurno ne, jer vi i svi Bošnjaci- Muslimani ste naša braća. Mi vjernici želimo vama koji često ne dolazite u džamiju, sve što i sami sebi
želimo . Muhamed S. V. rekao : "Nečete biti dobri Muslimani ako ne želite bratu Muslimanu ono što želite sami sebi. " Ja bih volio da imamo
otvorene diskusije po bilo kojem pitanju i sa bilo kojim predstavnikom bilo koje institucije. Ja sam poznat po otvorenim diskusijama" . .
Sabah: Ovdje ima pojedinaca koji nazivaju pogrdnim riječima večinu nas. Kao intelektualac tome nisam davao važnosti . Držao sam se
paro/e, nije važno šta priča nego ko priča ali, te priče ruše vaš ugled Kad kažem vaš mislim na ovu džamiju. Jedan od razloga što se dosta
ljudi odbilo od džamijeje i taj.Kako na to gledate?
.

* " Ja vjerujem da taj čovjek nije džamijski možda je dolazio u početku ali, takvi ne mogu dugo izdržati. Takvi idu dalje. Pravi Musliman vjernik
to

neće reći."
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Sabah: Prije nego što vam se zahvalim na vremenu, i razgovoru koji je bio zaista kranje otvoren, moje uobičajeno pitanje. Šta poručujete .
bošnjacima -Muslimanima u Njujorku i šire?
"Moju poruku ću zadržati za. sebe ali ću prenijeti najbolju poruku iz Kur ana:"O vjernici, Muslimani čvrsto se uhvatitie Allahovog užeta, Islama i nemojte se
nikako razdvajati." to je poruka našem narodu, da se uhvate Islama i da se nikako ne razdvajaj\I. Ako dođe do konflikta da se vrate Kura anu i vide šta Kur
an kaže. I još jedno, mislite svom bratu Muslimanu onO što mislite sebi tada ćemo sigurno uspjeti. Ako budemo skupa, govoriće se o Muslimanima Bošnjacima.
Mi nismo naučili da budemo sluge, nego da budemo vođe. To možemo uspjeti jedino sa Islamom. Da što više učimo o Islamu, i -osjećamo se dijelom ove
džamije, koliko - toliko. Selamim kompletne čitaoce, Sabaha. Molim Allaha dž.š. Ako sam dobro rekao to je od Allaha, a ako sam nešto pogriješio molim Allaha
dž.š. da mi oprosti jer, to je sigurno moje nezanje. Što se tiče mene i Sabaha imate naš Halaluk , hvala vam na razgovoru. Takođe vas, da Allah dž.š. nagradi,
da vas učini dio ove džamije jer mi trebamo sposobne i školovane ljude. Treba da polomimo prepreke među nama. Mi smo braća koja možemo zajedno i koja
treba da se vole. Da ljudi koji rade protiv nas izvise jednog dana, jer mi smo Muslimani.

Novinar Sabah-a Ruždija Jarović
klanja jaciju nakon obavljenog intervjua

Nakon našeg razgovora, ljubazni hadžija te Smajlje Srdanović , sišao je sa mnom u glavnu salu "Alipašine džamije" koju je bilo divno
pogledati. Prepuna sala, bošnjačkog- muslimanskog naroda, gdje je pažljivo slušano izlaganje.efeildije Mulića. Otišao sam sa mislima
koje su mi čitavo vrijeme strujale glavom, želeći da budem u tom džematu , ali, ne zaboravljajući na munafike kojih je izgleda sve manje,
ali ipak postoje tu oko nas. Treba ih samo identifikovati i javno bojkotovati u cilju naše sloge i zajedništva. Jer zaista, snaga je u slozi
.
i zajedništvu.
Ja ću navraćati u moju džamiju kad god budem imao vremena, a munaficima neka služi na čast. Sreća je što su pojedinci, pa ne mogu
narušiti ugled ovog divnog džem ata, koji treba ispoštovati.

Ruždija Jarović i Smajlje Serdanović
u razgovoru za okruglim stolom

•

SKENDERU MEDUNJA.N INU
PRONAĐENI DOKTORI
Piše: Šukrija Džidžović
Nedjelja rano jutro. Budi me zvonjava
telefona koja ne sluti ništa dobro. Onako
bunovan, jedva pronalazim telefonsku
slušalicu i prepoznajem seUam-glas
predsjednika "Merhameta" Islamske
Zajednice, Ismaila Serdanovića.
- Dođi - reče, imamo da obavimo važan
posao. Kad mi je objasnio o čemu se radi
bi mi drago što me probudi. U nekoliko
koraka nađoh se u autu, i krenuh prema
njegovoj kući. Tamo je već čekao Skender
Medunjanin.
Krenuli smo · prema
Islamskom centru na Long Islandu. Po
dolasku, zapazio sam da se radi o veoma
bogatom kvartu. Okolo velike kuće, sa
prekrasnim baščama, a u sredini prelipa
džamija. Ismail mi objasni da su to kuće
eminentnih Njujorških doktora (ljekara),
Muslimana, koji su u svom komšiluku ,.
napravili džamiju. Džamiju, u kojoj
osnovna funkcija nije samo klanjanje, nego

sam sišao u podrumske prostorije, nisam
se mogao načuditi. Imao sam osjećaj kao
da se nalazim . u sred Kapali Caršije u
. Istanbulu. Cijela površina podnnskih
prostorija, koja je ogromna, pretvorena je
u pravi šoping centar. Tu se nalazi bezbroj
glava kuće sluša predavanje ili kahveniše
ili klanja, djeca mu prisustvuju nastavi u
školi a hanuma može da šopinguje ili
klanja ili- samostalno nešto pročita. Tu
porodica dođe ujutro i džamiju napusti
nakon otklanjanog akšama, sretna jer je ,
ispunila svoje slobodno vrijeme uz aktivan
odmor i rekreaciju. U holu džamije
sretosmo i Dr. Tanveer P. Mir koja će
preuzeti brigu o Skenderu Medunjaninu.
Inače Dr. Tanveer P. Mir i njen suprug,

Dr. Tanveer P. Mir

Islamski centar na Long Island-u

i niz drugih aktivnosti. Ušavši unutra,
stekao sam utisak da se radi o nekom '
centru, gdje se odvija na desetine
aktivnosti i to istovremeno. Nisam mogao
da odolim a da ne obiđem sve prostorije.
Na provm spratu neki čovjek uz video... projekciju drži predavanje pedesetini ljudi.
U susjednoj prostoriji učitelj
pored
školske table uči djecu od 7 do 12 godina
koja sjede u pravim školskim klupama.
Odmah pored njih mlada učiteljica igra se
na podu sa grupom djece od 2 - 5 godina.
U jednoj sobi muškarci, a u drugoj žene
samoinicijativno uče Kur an. U restoranu
nekoliko ljudi sjedi i razgovara. A kad

Sken~er Medunjanin
i Ismail Serdanović

ispred džamije na LI

malih štandova gdje ima svega. Košulja,
haljin, knjiga, kaseta, satova, slatkiša... i
šta sve još tu nema. Jezika takođe: arapski,
turski, indijski, engleski, francuski ... Tu su
zajedno muški , ženski , djeca, stari mladi
- kao i na svakoj .pijaci. Iskoristio sam
priliku i porazgovarao sa jednim od
odgovornih za rad ove džamije koji mi
reče: ~'Mi smo džamiju prilagodili jednoj
muslimanskoj porodici. Dok muškarac -
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takodje doktor su bračni par, koji su za
vrijeme BiH rata prihvatili 15-godišnju
Elviru Bajrić, školovali je i na kraju
spojili sa njenim roditeljima u Kanadi.
Kako i sama reče, njen sljedeći korak je
realizacija
operativnog
zahvata
transplantacije bubrega, što je prije
moguće.

Na kraju ove posjete ja, Ismail i Skender
napravismo nekoliko foto- snimaka za
sjećanje na ovaj divno i korisno provedeni
dan.

."

.

Ramazanski
Bajram
Kakav je praznik Ramazanski bajram?
Ramazanski bajram je praznik kojeg Muslimani proslavljaju po isteku ramazanskog posta i to prvog, drugog i trećeg
. dana mjeseca Ševala, u znak veselja što su izvršili dužnost ramazanskog posta, klanjali teravih-namaz, posjećivali
džamiju i slušali predavanja, pa se zato udaju u Božju milost i nagradu.
Kakav se obred VIŠi ujutro na Ramazanski bajram?

Muslimani (muškarci) su dužni da ujutro na Ramazanski bajram klanjaju bajram-namaz.
Opis-bajram namaza

Pošto se ovaj namaz klanja u džematu, muktedije će na stajanju prvog rekata proučiti samo Subhaneke, a tazim će za
imamom izgovoriti navedene tekbire, dižući ruke spram ušiju i spuštajući ih nizase. Nakon trećeg tekbira staviće ruke
na pojas. Tada će imam proučiti Euzu i Bismille, u sebi, a zatim Fatihu i sure naglas. Muktedije će pažljivo slušati
učenje Kur ana. Nakon svršenog učenja muktedije će zajedno sa imamom obaviti ruku i sedžde, pa će se vratiti na
drugi rekat. Na stajanju drugog rekata muktedije neće učiti ništa, a imam će proučiti BismilIe, u sebi, a Fatihu i sure
naglas. Nakon ovog učenja imam će naglas, a muktedije u sebi, izgovoriti još tri tekbira, kao i na prvom rekatu, a zatim
će izgovoriti i četvrti tekbir, s kojim će se spustiti na ruku, a zatim i na sedžde.
Iza druge sedžde, imam će zajedno sa muktedijama izvrštiti kadei-ehiru i predati selam.
Nakon predaje selama, imam' će izaći na mimber i proučiti hutbu, kao i kod džume-namaza. Izgovaranje navedenih
šest tekbira je vadžib, a učenje hutbe je sunnet. Po završetku hutbe, imam će se povratiti u mihrab, te će se proučiti
zikr i namaska dova. Bajram-namaz spada u vadžib-namaze.

Bajram šerif mubarek olsun.
HADISI
* Sve čilne se jedan Muslilnan zabavlja je besposlica osim sporta i igranja sa njegovom suprugom.
* Sklanjaj s puta ono što svijetu Slneta~ to će ti se zaista ubrojiti tl sadaku.
* Čuvajte se triju prokletstava k~je će na počinioca navratiti prokletstvo i Allaha i ljudi: obavljanje nužde
na izvoru~ putu i hladu.
* Ne obavljajte lllalu nuždu

II

stajaćoj

vodi.
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USKORO

NOVI BOANJAĆKI
DOM KULTURE U

NEW YORKU
PIŠE: Šukrija Džidžović
Bošnjački narod može biti ponosan brzinom
svog razvoja u New Yorku , posebno u
\
proteklih četiri - pet godina. Otvoreni su
." .
mnogi novi biznisi. Stvorne su neke nove
institucije. Sudbina nas Bošnjaka donekle
podsjeća na sudbinu Jevreja. Upravo prije
nekoliko dana primio sam vijest o pripremama
za kupovinu zgrade na Ditmars bulevaru za
otvaranje Bošnjačkog Doma Kulture. Površina
objekta je 10.600 fita. Koliko je to u stvari,
najbolje govori podatak da jedan veći poslovni
prostor ima površinu od oko 1.000 kvadratnih
fita. Inače, ta zgrada je bila jevrejska sinagoga.
Prodajna cijena objekta je oko 850. hiljada
dolara, mada neke indicije govore da bi ista
mogla da se kupi za samo 700. hiljada dolara.
U cilju informisanosti javnosti, obavio sam
razgovor sa našim hodžom Bajramom
efendijom Mulićem:"Svi se čude Jevrejima,
kako su jaki ali evo došlo je vrijeme da i mi
JEVREJSKA SINAGOGA - BUDUĆI BOŠNJAČKI DOM KULTURE
Bošnjaci budemo pozitivni primjer zajedništva
i da smo toliko jaki da čak i od Jevreja
kupujemosinagoge. naime, radi se o budućem
centar, u građevinskom smislu, bio izveden uz
omladinskom Kulturnom centru. Anketa koju
i za buduće generacije. Oko desetak ljudi se
minimalne
troškove jer dosta stvari već postoji
je sprovela iz pokazuje nedvosmisleno da naš
već javilo da ukoliko dođe do kupovine ovog
i spremno je za eksploataciju. Objekat
narod treba jedan takav centar. Jedan takav
doma, snosit će troškove od 5 - 10 hiljada
uključuje
i parking prostor za oko 25 auta, što
Dom kulture , zabave, sporta gdje će biti sve
dolara ponaosob. Ja znam da smo mi jak i
je jako značajno kao i to da se nalazi na
moguće vrste zabava. Tu će se ubaciti bilijar
čvrst narod pa ne postoji nikakva bojazan da
Ditmarsu samo jedan blok od voza, to je jedan
stolovi, kompjuterski terminali, satelitska
se to neće relizovati uz samo malo dobre Volje.
od najelitnijih lokaliteta na Astoriji. Ovim
televizija, biblioteka i tako dalje. to bi ukratko,
To bi se moralo realizovati, ako ni zbog čega
putem
apelujem na čitaoce da ukoliko
bilo mjesto gdje bi svako od nas našao sebe ili
nego zbog naše djece, kojima bi u tim
posjeduju informacije o nekom boljem mjestu
poslao svoje dijete bez imalo straha da će mu
prostorijama otvorili školu u kojoj bi pored
prilagodljivom za Dom kulture ili po
se nešto ružno dogoditi. To bi bila jedna naša
obaveznih predmeta koje američki zakUl
pristupačnijoj cijeni da meo o tome obavijest
"kahvana" , ali kafana u pozitinom smislu. Jer
Zahtijeva postojali i dodatni, kao naprimjer
jer smo mi jako zainteresovani za relizaciju
je vrlo korisno da se dva Muslim~a dru~e da.
Istorija Islama, Bošnjački jezik i td. To je
ove naše ideje koja je nastala na godišnjoj
razmijene svoja mišljenj~ s tom razhko~ ~to bl
izuzetna prilika da našu djecu izbavimo iz
alkohol bio zabranjen. Zelimo napravIti Je~no Skupštini islamske zajednice. Problem
kruga
negativnosti sa kojima se naša djeca
atraktivno mjesto okupljanja naše omladme finansiranja i nije toliki jer cijeli naš narod je za
svakodnevno susreću družeći se sa djecom
to. To je naime jedna od rijetkih stvari u kojoj
gdje bi se zabavljali. Jednom nedjeljno bi ~e !~
nižih kulturnih nivoa. Ja sam zbog toga
naroda
odigravale igranke, jer gornja sala m?že pnnutl se svi slažemo da nam je potrebna i za našu a
jako sretan jer nama Muslimanima nema
oko 500 ljudi. Donja sala ima kapaCitet za 75~
budućnosti bez nauke".
ljudi, što stvara izuzetne uslove za ~~)flc~rte ~
zabavne večeri. Kuhinja već postOji a Ima I
dozvola od Fire Department -a za po~unu to~
kapaciteta. Važno je nap?~e~u.tl da b~
pretvaranje sinagoge u Bo snJackl Hulturru

l'·.
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HUSO FERHATOVIĆ:
NA ĆAROBNOM ĆILIMU
PIŠE: Šukrija Džidžović

U vrijeme' dok sam za prošli broj radio
tekst o piceriji Sabah, raspitivao sam se o
daljoj sudbini bivšeg vlasnika Huse
Ferhatovića.
Za vrijeme telfonskog
razgovora, rekao mi je da ću njegovu
radnju lahko prepoznati jer ima munare,
baš ko džamija. Kad sam stigao na
navedenu lokaciju osim što sam se uvjerio
u istinitost njegovih riječi iznenadila me
veličina poslovnog prostora. spontano sam
ga upitao:"Reci mi iskreno je li tvoj
sljedeći korak PC Richard & Son ili Wiz"?
Nasmijao se slatko ovako kako to samo
Huso umije. Obratio sam pažnju na tepihe
i njihove cijene. Na zidovima su visili
tepisi svih boja i dezena uz veoma
pristupačne cijene. Primjera radi, nekoliko
jako lijepih tepiha površine prosječne
dnevne sobe apartamana koje mi obično
iznajmljujemo, može se kupiti za samo 26
dolara. Pitao sam se ko je ovdje lud da
pere tepih? Na pitanje štaje to što bi našeg
čovjeka navelo da prevali put od Astorije
do Jamajce i postane vaš mušterija,
odgovorio je:"Čovjek koji mi je ovo
prodao je u Carpet-biznisu već trideset
godina, tako da su njegove nabavne cijene

Vi ste po struci ugostitelj . Kako se
snalazite u ovom novom poslu?
"Izvanredno, jer već imam odredenog
iskustva u tome. Bitno je da čovjek radi
ono što voli. Ja sam malo umoran od
restorana i uopšte ugostiteljstva. Sada
želim neki mirniji način života."
Radni sto preko puta vlasnika, Huse
Ferhatovića
bio je prepun paira.
Pretpostavljao sam da je to sto glavnog
menadžera-ujedno i sekretara radnje.
Medutim, nisam mao da je to ujedno i
radni sto Husine supruge. Na moje pitanje
Husinoj supruzi, koja je razlika izmedu
Huse ugostitelja i Huse vlasnika "Carpet-

sada njihov život dobio potpuno novi i
ljepši sjaj. "Huso je sada ~ogo vi.še
porodičan čovjek. Što me naJV1se ~aduJe,
ima više vremena da provede sa djecom.
Na kraju našeg razovora, Huso je izrazio
želj u da pozdravi i da se zahvali svim
svojim gostima koji su dolazili upiceriju,
posebno ističući, da njih nije bilo ne bi ni
on uspio da ovo realizuje.

store", bez imalo dvoumIj enj a ;,r;eč;e~;;da~je;'!!!!!!!!!!!!!!!!I!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!I!!!!!!!!!!!!!1

najniža u Ne~ Yorku. To odmah stvara
uslove za povoljnu prodajnu cijenu. Os~
za tepihe, isto pravilo važi i za itisone k~~e
mi po želji i postavljamo u prosto~Je
mušterije. Našim ljudima sa oskudnIm
primanjima savjetujem da kupe itiso~e u
parčadima te da ih mi kvalitetno postavtmo
tako da se uopšte ne primijeti da je iz
parčadi. Tako će cijeli stan prekriti sa vrlo
malo para."

APEL HUMANISTE
PIŠE:Ruždija Jarović
Obilazeći

mjest gdje bi omogao doći do što
interesantnijih informacija za naše čitaoce,
našao sam se u restoranu "Karanfil" gdje sam

brašna je kupio uz PQmoć njegovih rođaka a
nekoliko su kupila njegova djeca. Pored brašna
pomagao je i u drugim namirnicima. Pjetrovići,
sa svojim zemljacima, kojih sada ima preko
pedeset kuća, redovno pomažu F. K.
"Gusinje". Avdo računa da će i ovoga puta
prikupiti novca za izgradnju džamije i za F.K.

Ilidža

51alul
,,

pO Ilerl

ra ana
Avdo Pjetrović sa komšijom Dekom
Avdo Pjetrović
sreo gospodina Avdu Pjetrovića, koji je na
putu za Dalas - Teksas, gdje živi dio njegove
porodice i bratstva. Dugi niz godina Avdini
sinovi u Dalasu imaju biznis, koji je uglavnom
restorani i picerije. Jedan od prvih biznisa od
Pjetrovića, je otvorio Medo Pjetrović, Avodov
stričević koji je uposlio svoje rođake i dao im
šansu za otvaranje novih, kao i učenje
kulinarstva i ugostiteljstva. Tako se uDalasu
stvorila kolonija Pjetrovića kojih danas ima
petnaest kuća . Avdovi sinovi imaju više
restorana i picerija. Pored svojih rođaka ovi
vrijedni ljudi su uDalasu omogu čili dolazak
oko tridesetak favilija iz Plava i Gusinja,
kojima su plaćali putne troškove, obezbjeđivali
smještaj i posao. Mnogi od njih imaju svoj
biznis, kao što je Beko, sin Bajra Derviševića.
Avdo spominje i Ujkana Hadžovića, kao
humanitarnog čovjeka koji se uključuje u
svakoj humanitarnoj akciji. Pored četiri Avdina
sina Pjetrovići iz Dalasa su za izgradnju
vezirove džamije u Gusinju učestvovali sa pet
hiljada dolara. Avdo računa da će njegovi
sinovi i rođaci učestvovati i u izgradnji
Radončića džamije u centru Gu sinj a. Mi lično
vjerujemo da će ovi vrijedni ljudi odvojiti dio
sredstava za izgradnju džamije u njihovom
zavičaju. Za vrijeme bosansko-hercegovačkog
rata, Avdo je u dva navrata kupovao po
nekoliko tona brašna i dijelio u Plavu i
Gusinju, gdje je bilo potrebno. Nekoliko tona

Laličićem

Gu sinj e" . Reče: "ako me poslušaju SVI ce
dati". Džeka Laličić dopunjuje Avdine
skromnosti i nastavi sa objašnjenjima da
Avdini sinovi, brat i rođaci, u Dalasu zaslužuju
svaku pohvalu kako Medo i Ruška, tako svi
koliko ih ima. Zaista su primjer humanista i
dobrotvora. Ovi vrijedni i pošteni ljudi nikad
ne zaboravljaju na svoju rodbinu, komšije i
drugove u Gusinju i Plavu. Svaki Avdin
dolazak je bio prilika da se pošalju pokloni
kako rodbini, tako komšijama i drugovima.
Medo Pjetrović je u Dalasu među prvima.
Njegova ljudska djela su za svaku pohvalu .
Džeka Laličić, u toku našeg razovora pomenu
osnovnu školu "Džafer Nikočeyić" u Gusinju
koja nema vodu ni centralno grijanje. Bio bi
veliki sevap, kada bi se moglo organizirati
neko prikupljanj~ novca da ta djeca ne čekaju
da ta djeca ne čekaju hoće li im se naložiti
furuna ili ne. Pravo je čudo kako građani
opštine u Plav u i Njujorku nemaju nikakav
fond za razvoj zavičaja iz kojeg bi trebalo
pružiti određene pomoći. Ja znam da svako
ima svoje obaveze ali, nedjeljno po deset
dolara od svake kuće, bi bila ubrzo velika
suma novca koja bi taj kraj puno pomogla. Nas
nema ko da pomogne, ukoliko vi iz Amerike i
Zapadne Evrope ne učinite nešto. Ne mogu da
vjerujem da ste se toliko razjedinili i ohladili
prema rodnom kraju nisu svi nedaj Bože ali
ogromna večina jeste. I te nesloge,
međusobne, nije mi jasno kada će prestati
Budite što složniji, biče vam mnogo bolje.
Ove Avdove riječ rodiše ideju za naslov apel
humaniste.

_ .", ... ~.,,~ vijeće Ilidža na nedavnom je zasjedanju odlučilo da se
održi javna rasprava o statutu
ove općine kako bi se građani detaljno upoznali s njegovim sadržajem prije nego što bude usvojen. Javna rasprava odvijat će
se na zborovima građana u svim
mjesnim zajednicama Općine i
trajati do 15. februara ove godine. Tekst statuta bit će izložen na
oglasnim pločama općinskih organa i mjesnih zajednica. Na taj
način građani će biti u prilici da
svojim prijedlozima i primjedbama, kako je rekao predsjednik
Općinskog vijeća Amer Ćenano
vić, predlože statut kakav njima
odgovara, a zadatak Vijeća bit će
da ga nakon toga zakonodavno
verifikuje. Na sjednici je jednoglasno usvojen i prijedlog odluke
o trajanju zimskog odmora u osnovnim školama za tekuću školsku godinu na području općine Ilidža. Odmor će trajati od 31. decembra 1997. do 31. januara
1998. godine. Neposredno prije
redovne sjednice Općinskog vijeća održan je nastavak konstituirajuće sjednice ovog vijeća na
kojoj su izabrani članovi 15 komisija V ijeća .

N.B.

Raport iz džamije u
Bronx-u
Piše: Ruždija Jarović
Dvadeset sedma noć Ramazana - blaga noć lejletu kadr,dočekana na najsvečaniji način . Da
Muslimani istočne Evrope i Balkana dolaze k
sebi, najbolje svjedoči svečanost koja je trajala
tokom Ramazana a posebno dvadeset sedma
noć koja je prošla u učenju Kur ana i klanjanju
. Napustio sam Alipašinu džamiju koja je bila
prepuna sa namjerom da posjetim našu braću
u Bronx-su. Vozeći prema Bronx-u, u mojoj
glavi se vrtjela riječ Islam, pravda, iskrenost,
čistoča. Pravi put koji je trasirao Allah dž. š. za
svakog. Znao sam to i prije, ali sam se
udaljavao kao i mnogi drugi. Jedan od razloga
udaljavanja bili su munfici koji svojim
ponašanjem uspjevaju udaljiti čak i one koji su
rođeni u Islamu i čiji su preci vjekovima išli i
umirali na putu Islama. Munafici su prisutni na
svkom mjestu gdje vrlo uspješno obavljaju
najgrešniji zadatak. Čovjeka sa ponosom i
ponzavanjem Islama ne boli munafik iz ulice
i kfane . Boli nas onaj koji je u svojoj kući,
onaj koji mora sebe više ispraviti nego svi

Idrugi griješnici. U" Alipašinoj džamiji" sam
ostavio sve društvene strukture: diplomate,
novinare, radio reportere, doktore, profesore,
sportiste, radnike, umjetnike, i sve druge, što
je na mene ostavilo jak utisak ravnopravnosti
koja se može naći samo u Islamu i pred
Allahom dž.š. U Bronx-u sam stigao po mom
mišljenju sa zakašnjenjem ne očekivajući da će
džamija koju su napravili iseljenici iz Prilepa
biti prepuna. Sva tri kata ove džamije su
prepuni. Ista slika kao u Alipašinoj džamiji.
Muslimani svih uzrasta i struktura su rame uz
rame u safovima a na sotrama sve vrste
slatkiša, voća, sokova i sve ono od čega sutra
ne boli glava. Pored velikog broja Prilepćana
tu su naša braća iz: Bosne, Plava, Gusinja,
Pazara i drugih mjesta bivše države u kojoj
smo zajedno živjeli i neprimjetno gubili svoj
identitet, ne vodeći računa da to gubljenje
identiteta gubi nas, našu prošlost i budućnost.
Nekoliko džematlija koji me prepoznaše,
skočiše da mi ustupe mjesto uz obavezno
bujrum. Uz izvinjenje o mom zakašnjenju,
zamolih da napravim nekoliko slika za Sabah.
Jedan od prisutnih upita šta je Sabah? Našalih
se, pa rekoh Sabah ti je brate na onom drugom
jeziku zora. Primjetivši moju šalu reče : "Da,
da, ali ta riječ zora nije naša" . Nije dugo čekao
na objašnjenju šta je Sabah, priđe mi i reče :
"Izvinite ja sam musafir to je razlog što nisam
čuo za te vaše-naše novine. Bogu hvala, kad
dođe vrijeme da imamo i našu novinu." Na
moje pitanje odakle dolazi u Njujork reče : "Iz
Beča". Dobro mi dođe da saznam nešto više o
Islamskim aktivnostima preko okeana i u srcu
Evrope. Zamolih ga za kraći razgovor na čemu
je ljubazno odgovorio:"Kako ne brate." I poče
pričati : "Zovem se Ibrahim Demir . U Beču
živim dvadeset pet godina . ' Rodom sam iz
Skoplja. "
Sabah: Da li Muslimani iz Makedonije

imaju (lžamiju u Beču?
"Da, da. Odavno mi imamo našu džamiju, a
sada ima još jedna u našem komšiluku.
Sabah: Čija je to džamija u vašem
Ibrahim Demir iz Beča u džmiji u Bronx-u

komšiluku?
"Bosanska Bogu hvala, otvorena je prije
godinu dana možda i više."
Sabah: Da li su Muslimani iz Makedonije

pomogli braći iz Bosne da naprave džamiju
u Beču?

"Kako da ne dobro rekoste braći .Mi smo
braća, nije važno odakle smo. Nismo mogli da
se rodirno svi u istom gradu i u istoj ulici.
Pomagali smo našu braću od prvih ratnih dana
ne samo u džamiji nego i na drugim stvarima,
a i oni nama donose šerijatske knjige da im
Bog sve sačuva. Uče našu djecu."

Sabah: Koliko ima džamija u
prilike?

Beču

od

"Puno-mnogo čini mi se, svaka ulica ima
džamiju. Glavna je jedna arapska, velika. Ako
Bog da, biće i viće. U Austriji ima milion
muslimana. Svi se dobro slažemo. Juče sam
kupio za našu džamiju neke stvari. Iste sam
uzeo i za bosansku džamiju.

Sabah: Hoćete li biti ovdje za Bajram?
"Da, da ja sam došao da budem sa mojm
svojtom za blagu noć i Bajram i sa mojim
zemljacima. To je prava svečanost, kada je sve
skupa u čestitim danima".
Približava se ponoć . Niko od prisutnih ne
ustaje. Imam počinje ponovo da uči, svi padaju
na sedždu i mole se Allahu dž.š. Odlazim sa
željom da sljedeću dvadeset sedmu noć
dočekamo u zdravlju, veseljui dobrom birićetu
sa što više zajedništva i uzajamnog poštovanja.

Sarajevo

Porast olaollellh
oci karcinoIna
[ ambulanti Klinike za ginekologiju i akuserst\'o u Saraje'
\'u tokom prosi e godine iz\'rseno je oko hiljadu pregleda pa·
cijentica sa simptomima karcinoma genitainih organa u
poodmakloj fazi. Direktor Saraje\'ske klinike za ginekologi·
ju doc. dr. Idriz Bukvić rekao je kako razlog za povećan
broj pacijentica sa simptomima o\'e opake bolesti lezi u to·
me sto mnoge od njih zbog ratnih okolnosti nisu bile u mo·
gućnosti da se na \'rijeme pod\'rgnu lijecnićkom tretmanu.
kao i zbog otezanih u\'jeta u kojima su zi\'jcle. Inace. broj
poroda koji se oba\'ljaju u o"\'oj klinici u odnosu na ratni pe·
riod znatno je \'eci i u stalnom je porastu. Tokom 1995. go·
dine obavljeno je oko 2.500 poroda. a tokom prosie godine
taj broj je skoro udvostruccn i iznosi oko 4.780 poroda.

Sport
FUDBALSKI
TURNIR L.I. I
\
LIGE
I

GUSINJE
PIŠE. Ruždija Jarović
Na pragu 60-tog rođendana Pedeset devet godina
od formiranja S. D. "Gusinje".
Daleke 1939. godine u Gusinju je formirano
sprostsko društvo "Gusinje". Bili su to većinom
entuzijasti sporta i fizičke kulture. Ideja za
formiranje sportskog društva rodila se u ljeto 1939.
godine, koju su predložili ondašnji daci i studenti
medrese. U sportskom društvu "Gusinje" najprije
je formirana fudbalska sekcija koja se nije nigdje
zvanično takmičila, a u kojoj je bilo i te kako
dobrih talenata. Ova sekcija je imala značaj
populacije sporta u ovome kraju. Nakon kraćeg
vremena, ova fudbalska sekcija prerasta u pravi
fudbalski tim. Tadašnji fudbalski tim "Gusinje"
imao je prijateljske susrete sa timovima iz Plava i
drugih obližnjih varoši. To je trajalo do početka
rata 1941. Nakon završetka drugog svjetskog rata,
~ Gusinju je oživio razvoj svih sportova a fudbal je
unao prednost što je stvorilo veliki broj fudbalskih
talenata, naročito generacija 50-tih godina gdje
treba istaći pojedince: Ilijaz Hot, Redžo Gruda,
Zaja Balijić, Jazo Hot, Redžo Radončić i drugi.
U poslijeratnom periodu S.D."Partizan". Početkom
šezdesetih godina formira se još jedna sportska
sekcija, Rukometna koja je na samom početku
pokazala vidne rezultate. Na žalost, nečijom
direktivom S. D. "Partizan" se reducira u F.K.
"Partizan". Postoje sumnje da je to nekom
odgovaralo u šta lično vjerujem. U istom periodu
neprijatelji bošnjačkog naroda intenzivno rade na
podjeli Bošnjaka Plava i Gusinja. Što im je
uspijevalo samo kod pojedinaca. U novije vrijeme
istaknuti pojedinci u F.K. "Partizan:' iz Gusinja su:
Ruška Rašić, Mehmed Meško Hot, Suljo
Omeragić, Enver Radončić, Hamdo Hodžić, Husko
Kastmt, Ćamil Džombaljaj Juso Hot i drugi.
Nedavno prije ove generacije F.K. "Partizan"

započinje takmičenje

u sjeverno - crnogorskoj
fudbalskoj ligi. Da bi ušao u crnogorsku
jedinstvenu ligu ali zbog nedostatka sredstava
ispali su iz takmičenja i našli se ponovo u istom
rangu. Dolaskom promjena F.K."Partizan" vraća
sebi rođeno ime F.K. "Gusinje" da bi predprošle
godine bili korak do druge lige ali stari
špekulantski stručnjaci ne dozvoljavaju da F.K.
"Gusinje" završi prvenstvo na poziciji koja mu
omogućuje ulazak u drugu ligu. Za ovaj uspjeh
posebne zasluge pripadaju Dr. Ruždiji Ređepagiću.
Izgradnj()ll1, stadiona čija su sredstva većinom bila
iz Njujorka, Gusinje postoje fudbalska Meka u
tom dijelu Crne Gore. Tu su sve provjereni
majstori kao što su: Šabo-Šapko-Radončić, Edin
Jarović, Meče Čekić, Orlo Nikočević, Fajko
Dervišević, Nufrija Mulamekić, Sanel Čekić i
mnogi drugi. U ovim vremenima F.K."Gusinje",
troškove za takmičenje uglavnom dobija od
dobrovoljnih prihoda naših Bošnjaka iz Evrope i
Amerike. Ljubitelji sporta i starog kraja nastaviće
i dalje sa pomaganjem našeg F.K."Gusinja".
Sljedeće godine na 60-ti rođendan u gusinju će biti
prava svečanost.

FUDBALERI F.K."BOŠNlAK"
Hoće
li
opravdati
povijerenje?

\
\.

\

PIŠE: Ruždija Jarović

Kako

smo

pisali u prethodnim
turniru LJ. lige koji će za
ekipu Bošnjaka početi .1 februara,
želimo prenijeti najnovije vijesti koje
smo dobili iz fudbalskog saveza LJ.
~i~e i F .K. "Bošnjak". Da podsjetimo
c..taoce Sabaha da se turnir igra po
lIgama i kategorijama gdje se timovi
takmiče. Poštujući
rezultate F .K.
"Bošnj~a" fudbalski savez L. I. lige,
ukazao Je momčadi Bošnjaka čast i
~vrstao ga. u PIVU skupinu. Prva skupina
Je za tunnrskotakmičenje podijeljena u
dvije skupine, A i B. Igraće se bod
sistem, svako sa svakim a prva četiri
ti~a iz obje grupe ulaze u polu-fmale,
?dJe ~e i grati prvi iz A grupe sa drugim
~z B lobratno. Ekipa F.K. "Bošnjaka"
Igra PIVU utakmicu sa ekipom "BW
Gottsehee" sa početkom u 4 PM. Tom
~takmi~om se otvara turnir za prvu LJ.
~gu. ~IJedeću utakmicu F.K. "Bošnjak"
Igra IstOg dana sa početkom 6 PM.
Poželjno je da bude što više navijača
Bošnjaka iz više razloga . Podršku
momčadi i bošnjaka koju zaslužuju i
~okaz drugima da smo mi nacija koja
1ID~ svoje ljubimce. Drugu utakmicu
ekipa Bošnjaka igra protiv Glen Cove
Rad koja je zakazana za 6 PM. Plakat
sa detaljima i direkcijama biće
p~sta~ljen na svim našim javnim
IlljestIma. Osim kažnjenih fudbalera
mogu da igraju svi
registrovani
fudbaleri. Poželjno je da se odazovu
čime bi do~azali da su za ovaj tim koji
reprezentuje našu naciju. Svi fudbaleri
mogu da se jave u subotu 31. januara
kod gospodina Sake Radončića na
telefon 718 278-8395 od 10 AM do 4
PM. Nadamo se da će momčad
Bošnjaka zabilježiti vidne rezultate I
udariti pečat na svoj kvalitet.
iz~anjima o

FELJTON

DESETA VRATA
PAKLA
Rezak Hukanović čitav svoj život je proveo u Prijedoru sve dok nije istrgnut iz porodične svakodnevnice u maju 1992. kada je odveden
u.~edan od najozloglašenijih srpskih logora -logor Omarska. DESETA VRATA PAKLA je prvi pisani dokument o dogadjajima u ovom
dijelu Bosne i Hercegovine kojeg će SABAH prenijeti kao feljton u nekoliko narednih brojeva

IŠesti dio
Najčešće

su sami zatočenici tovarili leševe u taj
kamionet, a vrlo često i sami završavali u tom
kamionetu, da ne bi ostajali živi svjedoci.
Odozgo prži sunce, odozdo vreo asfalt, a znalo
se u takvom položaju ostati i po desetak sati
dnevno, kada su dani bili "veoma učinkoviti".
I tako skoro svaki dan. ponekad, veoma
rijetko, dozvoljavali su im stražari i da se šetaju
pistom ili da sjede, onako bez reda, ali motreni
budnim okom vojnika oko piste.
Baš jednom, kada su tako poslije ručka sjedili,
malo slobodnije, sa Đeminom grupom bio je i
Rizo Hadžalić, čovjek koji nije imao više od
trideset i par godina. Sjedio je i jeo parče
kruha, koje nije uspio da pojede tamo u
restoranu, jer ih je stražar požurivao, kao i
obično. Naišao je tada jedan vojnik i , uz neki
čudan osmijeh, rekao mu: - Prijatno! Rizo gaje
pogledao i na trenutak mu se taj vojnik učinio
ljubazan, čak simpatičan. Odgovorio mu je: Bujrum! - Meni "bujrum", majku ti tvoju ...
e, sada ćeš vidjeti svoga Boga!
Odjedanput se taj "simpatični" momak probrazio
u gorpadnu zvijer. Zgrabio je Rizu i udarajući ga
palicom odveo ga gore na sprat. Poslije nekoliko
minuta pozvao je dvojicu sa piste da pođu sa
njim gore, da ga donesu, a ostalima naredio da
legnu na stomak. Poslije se čulo bolno ječanje na
pisti. niko se nije smio ni pomjeriti, a kamoli
pomoći Rizi. Ječanje je postajalo sve tiše i tiše. Vodi tu gamad unutra - naredi jedan od stražara.
Kada su krenuli u svoju spavaonicu, jedino je
Rizo ostao da leži na pisti. Bio je mrtav. Kasnije
su u logor doveli i Rizinu suprugu. Kakav
cinizam. I niko joj nije smio reći što se dogodilo
prije dan ili dva tu, u logoru. Ni oni nisu htjeli.
Naravno nisu imali hrabrosti toj ženi pogledati u
oči i reći joj: "Mi smo ti ubili muža". A govorili
su to svakim svojim pokretom. I nisu imali ni
jednu riječ opravdanja za to što su učinili. Rizo
je bio miran građanin uzoran radnik i nadasve
dobar otac. njegova djeca tamo u Prijedoru, još
zadugo neće saznati da su ostala bez oca.
Njegovu suprugu viđali su svaki dan, na istoj
stolici u restoranu, glave okrenute prema pisti,
sa dlanom ispod brade. Pogledom je, punim
nevjerice i sumnje, nešto tražila ali, činilo se, da
je i sama slutila ... "Zašto nas samo u tamu
guraju? Da li nam treba, uopšte, ova trulež od
života?" Isti je biljeg bio na svim dušama ovih

ljudi, koje su one zvijeri napolju ostavile do
kraja nepožderane. Sudbina im nimalo nije kroz
prste gledala. Ta tijela kao da su se iz grobova
digla, dok je jošzemlja tutnjala po daskama iznad
njih.
Batine pa psovke, psovke pa batine. Poniženje je
najbolniji odnos prema čovjeku. Kao da su
svakoj dobroti ovdje bila tri katanca na vratima.
Ti ljudi napolju, što svoja obećanja gaze
cokulama i bodu handžarima, nekorisni i sebi i
svome rodu, igraju neku čudnu igru. Ali u toj
igri stradaju ljudi. Ta igra im' postaje način
života, priviknuta svakodnevnica. A svako
pametniji je znao da ta besmislena igra ni u
početku nije obećavala srećan završetak. Gdje li
se ta otrovna klica započela? U glavi onog
krvoločnog lirika, tamo u Sarajevu, koji još
davno, napisa stihove pune crne slutnje: "Siđimo
u gradove da pobijemo gadove". On je i stvorio
tu dekorativnu vladu, koja je u stvari samo
ispostava beogradske centrale. On je prosto
izmamljivao mržnju, a ovi su mržnjom, kao
štitom, ogradili zamračene prostore svojih duša.
Da li će se ikada otrijezniti od ovog svog, nimalo
naivnog pijanstva? ovi ljudi unutra duboko
poniženi što, ne svojom voljom, stežu želuce,
odsutna staklasta pogleda, ugasla osmijeha na
usahlim usnama, iznureni i bolesni, izgladnjeli do
smrti, sazdani su od iste materije, rođeni pod
istim nebom, živjeli na istoj zemlji. "Bilo je to u
nekoj zemlji seljaka, na brdovitom Balkanu ",
kaže pjesnikinja stara. Pa ovi ljudi unutra sada
ne znaju ni u kojoj zemlji žive. Svaki od njih bi
tvrdio da je to Bosna i Hercegovina. Ovi napolju
opet tvrde da je to "Srpska republika". Uistinu,
rekli bi ovi unutra, to jest srpska republika, ali i
muslimanska, i hrvatska, i svih onikh koji žive
ovdje, na ovim prostorima. Pa ovdje su se ljudi
od pamtivjeka bratimili sa dobrom. "Bilo je to u
nekoj zemlji seljaka, na brdovitom Balkanu. "
Ova je zemlja i zemlja seljaka, i zemlja gorštaka,
i zemlja... Zemlja puna mirisa opančina i tek
plugom uzoranih, ledina. Zemlja lakovanih
cipelica, mirisa će vapčića i maslinovog ulja na,
od sunca preplanulim, nagim tijelima, tamo na
Jadranskom ...
Nigdje tako lijepih pjesama - sevdalinki: "Bosno
moja, divna, mila..." ... ni gorkih slutnji u
njima: "Bosno moja poharana, zemljo moja
neorana... " Vrijeme će pokazati ko je u pravu,
žrtve ili krvnici! Srijeda, l O, juni, predveče.

Malim mini susom, kojim su svaki dan dolazili iz
Prijedora i vraćali se nazad, ispitivači su već bili
otišli. jedan od stražara, podobro ntopljen
alkoholom, promolio je svoju kosmatu glavu
kroz vrata spavaonice i pozvao Đemu. U
spavaonici nastade tajac kao što je bilo svaki
puta kada su nekoga prozivali. Đemo osjeti neko
tutnjanje u glavi, kao da mu na stotine čekića
bije po tjemenu, po potiljku, po sljepoočnicama.
Srce mu poče sumanuto da bije. Otkucanje mu
je osjećao u svakom djeliću svoga tijela. Sitni
kapilari, kao meandri, prošaraše mu obraze.
Okrenu se prema sinu, pogleda ga, i primjetno
drhtavim glasom reče: - Sine, ne boj se, neće mi
se ništa dogoditi - i stegnu ga u zagrljaj, a pod
rukama je osjetio sitne, ritmi čne drhtaje tog
krhog tijela. - Ari, sine, tata će se vratiti, vjeruj
mi. Gotovo bojažljivo skinuo mu je ruke sa
svojih ramena, skrenuo pogled u stranu, da mu
sin ne vidi ta svjetla dva traga ispod očiju i
krenuo, ni sam ne vjerujući svojim riječima.
Negdje na potiljku osjećao je stotine pogleda
ovih jadnika, koji su ćutanjem najviše govorili.
Sa mjesta odakle je krenuo i dalje su dopirali,
sve glasnije, uzdasi i bolni jecaji. ari je plakao,
dok su ga slabašne ruke onih oko njega držale,
da ne rkene za ocem. - Tata, vrati se ... molim te!
Đemo na trenutak zastade i pogled mu slijediše
taj glas. Nešto teško i veliko, kao olovna kugla,
zatvaralo mu je grlo. Jedva je disao. Dva svijetla
traga ispod očiju pretvoriše se u dva blistava
potoka. Bježeći od okrutne slutnje, jedva izusti:
- vratiću se sine, vratiću se... a onda koraknu
naprijed i prođe pored stražara, zapaljenog u
licu, i iz čijih se očiju nazirao mrak. - Preda
mnom - nardi ovaj i pokaza mu put prema
"bijeloj kući". Usput je prosipao grube psovke,
ponekad ga udarivši palicom po leđima. Topao
i težak vazduh ovu situaciju je činio još
nesnosnijom. Đemo baci još jedan tupi pogled
tamo, prema daljini i kao da malo zastade. Onda
mu stražar vrh cijevi puške skoro ugura u leđa i
on osjeti oštar bol, a na licu mu se pojaviše
krupne gras1ce znoja. neka silna želja preletje mu
licem. Izgledalo je, da će se svakoga trenutka
okrenuti, pljunuti tu bradatu spodobu i opaliti ga
posred te ružne i pijane njuške. Ali ne, glas sina
mu je odzvanjao u ušima, ko poečat u srce
usječen. Samo podiže glavu, onako gordo,
izvuče je još više iz ramena i krenu. Stražar ga
uvede u drugu prostoriju lijevo, u "bijeloj kući".

KRiŽALJKA
Sastavio: Ruždija Jarović
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VODORAVNO
l. Italijasnki fudbalski klub 2.Edvard Rodić 3. Umni bolesnici 4.Govornici , besjednici 5.Jedna zamjenica 6. Letopisi 11. Prvo slovo 12. Sprženo
sušom 16. Ismeta Krvavac 17. Strano žensko ime 19. Strano žensko ime 21. Prastanovnici Balkana 23. Mala zavjesa 25. Oni što vise 27. Irska
28. I me Pačina 29. Mjesec u godini 30. japanska moneta 32. Dio krana 33 Stanovnik zgrade 36.Neobuven 37. Grad na C. G. Primorju 38. Jedan
zanatlija 39. Obojica 40. Car životinja 41 . Strano muško ime 42. Realnosti 44. Dvorište za stoku 45. Tako dalje 46. Njemačko ime

USPRAVNO:
1. Gubav-šugav 2. Kolekcija oružja 4. rezultat 5. Oporavljanje 6. Vrsta papagaja 7. Strano prezime 8. Inicijal imena je A tražite prezima jednog
kompozitora 9. Dvanaesto i peto slovo eng. alfabete 10. Pripada Ini 13. Neiskusnost grčki 14. Muzički instrument l5.peveto i dvadeseto slovo
eng alfabeta 18. Ime predsjedinika BiH 20. Prvak 22. Skraćenica Irske 26. Egipatsko prezime 29. Knjiga Islama 31. Stanovnik Engleske 32. Alatka
za drvo 34. Nepokošeno sijeno 35. Nije brdovito 36. Bošnjačko muško ime 37. Vrsta četinara 38. Pobjeda u šahu 42. Podujevo 43. Skraćenica
za dinar
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l.Naslaga, 2.Istovari, 3.Stajalište,~4.Krzno, 5.EOEA, 6.SN, 7.Tabla, 8.Rubin, 8a.Davija, 9.At, 1O.S, 11.Ta~~an, 12.IG, 15.Dobar, 17.RG, l~.Oči,
19.Dolja, 21.Azuri, 23 . Vic, 24.ZSR 26.P, 27M, 28.Ući, 30.Sabah, 33 .IN, 35.Taman, 37.0, 38.n, 39.Mins,40.N, 41.Mersa, 43.U, 44.AziI, 47.
Oton, 49.Sa, 50.DT, 5 l. As, 52.0KI, 53 .Aida, 54.Slanik

USPRAVNO:
l.Niske strasti, 2.Astronaut, 3.Staze, 4. LojnaŽljezda, 5.AVAO, 6.Gal, 7.Arioz, 9.Ade, 1O.Vo,11.lbrovo, 12.Jagljići,13.Ar, l4.Iščupati, 16.TIR,
20.Acino,21.AR,22.Imami,25.Sanirati, 29.BB, 3 l. Barut, 32.Hasan, 39.MA, 40.Niski, 41.MR, 42.SN, 45 .Laik, 46.Aga, 47.0s, 48.0BL, 51.AA,
52.0N

SabaH * Petak, 30, Januar 1998, strana 22

BAJRAM SERIF MUBAREK OLSUN
IZVOru GROCERY &MEAT

25-17 Steinway st.
Astoria, New York
Tel:718-726-5154

1~·11 j~th Avenue
.

A~tori~ New Yon

Tel: 11 ~·11~·~4~)
~

Grocer~

~HALALMEAT

~~~~UERO
~~ Fera Purišica

2323 - 65 st.
~ ~ Brooklyn, NY
~ lW'Tel/Fax:718-375-6999

đJit:

lP S~H' ~~~~T~~~T~O~ ~co. •
Comerciai & Residentiai Construction
Renovations & New Construction
Painting - Roofing - Basements - Attics
. Ceramic - Brick work - /C~ment -Flooring
Radove izvodimo uz sve PERM/TE

President: ZU FER DERVISEVIC'

.:iEI:b .~.

1565
-1695

* Individual
* Komercijalne

takse:
* Osnivanje novih kompanija
sa pravnim savijetima i
o'ivaranJem Federal tax ID-a;
*Organizacijo i slanje -SALES TAX
Federalnim organima;
* Auto Insurance;

